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The External Awareness Shown in the Exchange of "e/ni" and "eul/wo

n

in Korean and Japanese Postposition

o] (Yoonok Lee)*

ABSTRACT: Conventionally in language expressions, we indicate ‘san-eu/
olragada / yama-wo noboru’ and ‘san-e olragada / yama-ni noboru’ as
having the same meaning, although they use two different postpositions.
However, from a linguistics point of view of “Different form, different
meaning”, there will be distinctions in context if another postposition is
used. Based on the “motion concept’, this paper explains the external
awareness on the substitution phenomenon of ‘eul/wo’ and ‘e/ni’, by
analyzing the conceptional concurrency of the Korean * Japanese
postposition ‘eul/wo’ and ‘e/ni’. This paper builds upon and is an updated
version of an earlier work which was presented at the International
Conference on Korean Language Education Asia 2018.
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— b, AR OHME/N & AREEGITHE D
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Social Changes and Expansion of Social Security Schemes in Southeast Asia:
A Discussion on the Issues of Migrant Workers in Thailand

due to Aging Populations, Poverty Reduction and Inequality in the Region

Z& J% th (Tatsuya Hata)*

ABSTRACT: This article focuses on the issues of migrant workers arriving
in Thailand due to aging populations, poverty reduction and inequality in
the region over recent decades. As economic conditions have
“miraculously” boomed during this time with many countries developing
rapidly, social security schemes in the region have also gradually improved
with the added help of international cooperation. However, increasing
numbers of migrant workers, especially unskilled laborers from Cambodia,
Laos and Myanmar, have crossed the border into Thailand without a work
permit to seek a better life during this period of prosperity. The paper
particularly highlights the transitions of migration policy, profile and
practice in Thailand and sets forth an assessment on their current status of
legality, working conditions, social services and other human rights
protection issues. It concludes that long term migrant policy based on their
socio-cultural context should be formulated with the cooperation of
neighboring countries, while further legal assistance and services need to
be provided by both the public and private sectors, especially for unskilled
laborers and their children from Myanmar.

KEYWORDS: Aging Society, Social Security Scheme, Unskilled Migrant Workers

X C Iz

21 HALIC A - T, T VTHEITEM R Z L 2R T TV 5D, 5 R IER K Il
SERIZLUEZL OT7 VT EEIL, FO% S RO T CHIEERS, N N A
G, HURTTHE, I¥ o ~v—ORBEHFWT 4 E— G R ExRBL. &

* Professor of International Cooperation and Development at the Faculty of International Studies, Kindai
University. E-mail: khunhata@intl.kindai.ac.jp

©2019 Tatsuya Hata

Hata, T. (2019). Social Changes and Expansion of Social Security Schemes in Southeast Asia: A
Discussion on the Issues of Migrant Workers in Thailand due to Aging Populations, Poverty Reduction
and Inequality in the Region. Journal of International Studies, 4, 13-44.



Tatsuya Hata

FIZbhTo > TER IO TE -, ARITWH R EEZRT TR LT
H U, @EREMAEBIT LR OEBEMIIE HEE] ~OfffAY #5771,
B IEE D IR E - T2 BUNFBR SRR (ODA) D% %A 7 5HLo TRE#H )
ZEHORTT T HEICEIED AT CE

LA L 1970 FREZ\E 5 &, BARITHZIE LIk OB R X, MEEHE T
HoTeB OT VT HEICH TEMEZT LT CHROBREDEEZ b7 b L,
WEE, B, B VU R VIR TR (NIES) SIFREh, < L—
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THHEEENWNZD CLMV (BRI T, T4A, Ixr~v—, XET L) [TON
TIE 2000 4ERE CREZRIER SR -T2 b 00, 4B ETOEZFICL 2B TEEN
XY v T T v T TEEBE OB NAER L CE I RITEMOEETH 5% 29
U7z HERERATIZ 1993 £ D LR — N CTIH T U7 O & — R F R E & BT O#E )
EFRREL, 1965 FENLORT OTIZBIT HMEL ST Lic, £ L TEUL, THERE
FHIREH b LT, MOBREEZFE -7 TR Y751 L LTHIERSH
LT Elol’, F£722000 FRICAD & PEPBHICRFE N2 L, BUARLKE
HREMEZR & B 5 D TOREBN Zib Tzt

—J5, BEARFZERRE LZBREMICL TR, T<AT 47 « 2rn T
VT 4] EWIOIBEERTIRBLIEL DI, TUVTTHLEIICEZDIALXD THEED
B o B2 OFEERFE LRI E 22 o725 1990 FiTidt v O E B
U 7= EE RS EH i 23 ER L7z T AMIBHRE (human development) | OBEEANAA Y | BH
KOG EEZ TIERL —AOE VDA~ EMT, Bl2E THfS L0 HIETHR
OFR Gl EOERE AW EERmO, Ax D {73 (protection) |, TREZIHR
1t (empowerment) | % & YV {EMRT 2 T AMOZE 2L (human security) | & 9H & %
F~EBo> T8 ZhCtEy, HARD ODA t NGO 72 EHEASIC X D426
FA~DOT Fu—FITHES LIaD T, £72. 2000 FERLBEOHFICIZE#RI L =T
LBAFEEEE (MDGs) 23, % LT 2015 EICITEHEATRE /R BH 2 B (SDGs) 3 [EE T
BIRSh, SVFRT—I R NE =l LB/~ =y 72 X0 EEL, [HE—A
BV ES720) BAFE~OFMERER E o7,

U (2018)

2 KE (2000). FEEEsEN (2012)
3 Yl - NI (2016) ppl0-12

4 ISEAS (2019)

S B~ (2016) pp21-49

6 Ibid.
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AR TIE, 9 LT VT EEOSMRRENRE & ATEKED N EICBT 5%
MEBKEZ T, FIIWAEEDANLEDE—TT 4 —F v NOMENEE THDHTE DB
S BRI 2000 FELIBRIC X A RO 7 2T B EICB W TR AR 5T & 74+
A%hﬁ WCERT D, TLCT Y7 cRiCED IEimb) . MEROHEIME) &

FUZPEONBEIRNEF(E L T D NEA G #E ) SOBUIR &I W TERIC
%%L\ﬁ¢$$797ﬁl®¢fim%$wm~XT%lA FEFDTEA L T
D8 A DRPUZDWTHRFET D, Flo, MEMTIEHLINZ A KO ¥ o~ —HEE
FADO NGO R 2 =7 4 DB ESEBIZ, SHOHFM T V7 Hillk & Ot o

HYFIZOWTHRFL TN Z LIzl

A TiE, FPRATHEZF LN E TOT PTHEOFEER LSRR & ek
72, T L UNEAFBHE OZ T ANBORICET 2@ >V Tl 2 el L, K [H
@ﬁ%%%ﬂﬁ@@ﬁ%‘otoit\@%ﬁfi%éﬁﬁ4fw74~whv~
7R & A & EE L CBURAE L, ZOMBRE b L ICAS B OGRS
Lz,

1. KE7 VTR D RERE~DOR R
1.1 EeEiMbits

HEREEZELE—DORA » ME, TO7 THELAER SR ETH S, HAD 65
ﬁuL@AD# T% %82 T [FElbis] I A-72D1F 1970 FEnH TH DL, 4k
WU H T T O & AT U CREnE B R S Uib s 7= D1 2000
HERIZASTHETH D, 2OTTVTIHAOFTY [F72< EA) OHET,
B 2 1E 1950~60 FARDEFFrRHAESR (TFR: 1 AOLWERNAEJEICHET LT
DOENTFIY) 13 5.7 ZRKEL EEl-> TOWER BEIZZ L o7 V7 #E ORI AR

T NBRF (2010) 137 VT ORRFERIEOBLE)N S, Chomic and Piggot (2014) (X7 V7 D Eiffin
(L DBLE D B TR A A2 ORI EE O FEAR A 5RO T D,

8 IANEATEE & TBRBEE) . TBAESEE] (migrant workers) X UIE LIX[FIFERE CHE
Mansd, HEEHRE > # =it TBETEE) &3 1T X ToBLIEE L £ 0xk
DOHERIDOPRFEIZBIT 5 [EEESK  (International Convention on the Protection of the Rights of All
Migrant Workers and Members of Their Families) | M 2 5:C IEHEZ A L72WET, AHOIE
ERET L TETH L), EFLRIFINTHEFELTVDE] L LTERESTLA TS, F
7o, TBE) OEZRITERHIRIC L > TRV | FIFEEBROEARENERTR<. £
< DEMFITBAED B I CERHIALICBR 2 S EEEEZEH Lo A2 Z FEEEBRE HRT 2

WHELTHEY., 3 7 A~12 » AHOBE 2 EHH E 7213 — B E, 1 FLlEicbhbie s
JEAEE O & B E I T EABAE & FEA TXAIT 2 00— THh 5 (EERF TSR,
LavL, EBRICIE TBRZBE ] 2 IBEFBHE] OFT X THMEAMICZ T ANEIZHET
LEHELT, FHEMTBET29@E L2V &0, AR TIERYRZEET 5 72 0125]
Rk A RS NEATBE] v HREEERTLZ 81275,
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N AL ERNHES T D DI E K HE (B X2 KHE) 021 2 THED LTk
TVD% 21 2 FEL01%, BA, @E, 515, &, YU TR—L, pE #1,
N hFh, TxA, AbEEE W o EH - M TTH D0, UM EERT 0N
WO L ZHETIEHRADICEHD B4R E (15~64 %) OFEIGHN EH L, BHFK
EMEEEND TAOR—F R FRBH -0k L, T TR SEN TE
FEAEHR A DL L CREREZIHT D TADA—F 2] ITIEHRL TN 2k
DTREND LN L THB,

# 11X, ASEAN+3 FEEOHH AN D 5 5EE & SFEMmBA ED D AN EE
KLTELDOTHD, #WHAOEN4ENHWAEROEFIS A DAY T, Iy
vv—, TFRIZRLNTWBE—FT, 6050 EDAALEN 10% 22 5EILA
HFEECINZ Ty v R =, A, XbhF A, L= 704 rEHICESTND,

HHE (2006) (3. 25 L7770 [Eigfb) 1R b ESEH T, ERE -
By - AL D & OFEIBRIZ DWW T B ERIXHE R R+ 7RI H 0 | M0
BORL T CEORIEERZ EMMICKET 5 2 L IIREETH D b ~7-, £ LT, LBk

#1. TYTHEOAND TR L OEREOLE S T

WAOMAEA) #HHAO% 0~14E% 15~59m% 60mLLE  60#uE 2050 £F8

SUAR—IL 5,709 100% 15% 66% 20% 40.4%
24 69,038 49.9% 17% 66% 17% 37.1%
NhF L 95,541 35.9% 23% 65% 11% 27.9%
4%t 4 31,624 76.0% 24% 66% 10% 23.6%
AV RERIT 263,991 55.3% 27% 64% 9% 19.2%
Sy N— 53,371 30.6% 27% 64% 9% 18.8%
TLrA 429 77.6% 23% 68% 8% 30.9%
T4VEY 104,918 46.9% 32% 60% 8% 14.0%
HURST 16,005 23.4% 31% 62% 7% 17.6%
FAR 6,858 35.0% 33% 61% 6% 14.7%
BA 127,484 91.6% 13% 53% 33% 42.5%
EE 50,982 81.5% 13% 67% 20% 41.5%
HE 1,409,517 59.2% 18% 66% 16% 36.5%

HiF : World Population Prospects, United Nations 2017 Revision,
Department of Economic and Social Affairs, Population Division, United Nations 2018

® Kk (2018) pp208-228
10 Ibid.
1 Ibid.
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BARMIZ—AN7Z0 GDP IR LT RWNWE O 0) HESCHEET V7 #EX, gL
SR L DOEFIC K DS RS RIE G 72 B TRkt S IcZAL T D &
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RED X IITNHERBEHIEZ YR LD R U7 RlEERR ) L3R 2 500
MBI B (—E 2 GE L LCo) ), aa=7 (ERME. X
B, TG Evolz 4 SDOTEERORE L . BUFOFTHERRN OMAEDENEET
EHME LT, TOLT, TEICBT D4 A O-SEEHRHETH D 130 /S— 7 EHEH|
1 2D LL BROMRRICEH LT,

CHICEELC, 7YTHIBOHS - SUERRRERSBEfF L, 220 b 0l
MDA ENT AR L 7 T OZTEOBAEN S, Mk (2019) ITTEOREN S
By BiF. 4 AOKRET O 7 Mk oGRS MR EZ S REEL T a,
T, XAEF =~ A RITITID L UESR Y Y VIR EDBREDSZ S BRI v v

TR F AL EEABCHTEL L TWAN, F2CIEHE R a3 a=F 1]
DBV IRF b T D TEmE ] X (BRZHF ) T2 70H0 5
X, WO TR THD EEZ BN D,

2 WARIC LT, XA ORANORK T HEZMG LT 2 ZOFIETIE, 130 /3—Y (13—
F3 M) OFEECHRIFORZE - 169 (LIEK 22 & OB EERRCIL AR EIRICED D16
ﬁl:féﬁ%a.tv) HIPE 2 BILIN, ABERE T OB E KR O=E, wRHAR, EFIEAIER Y 2

otxﬁl EEHER O 7 7 —F v () R EOY—EARAMEREKE NS
T6h7 Tl oTW A,
‘3$QO9®%8$Ti?:/?4 LOIHIY L U RIRIC IS T B il OFERITIZ OV T,

17



Tatsuya Hata

1.2 RO/ & R EELDOIEK

ZOHEIE, FRCHERET U7 TR/INT A RREME & R EELDIERTH B, f
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BAEL, REFREHZALELSETNDELTND,
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HT# (2019) &, RETHEBEARATEZOBICITFEN R FEND 5 Z &L 2 HiE
2, EDOILRPHEBRIZZ T Cidle <. RIEE - R - Huk & W o 2 E O LM O
BRCL > TEYA 7 RICERL L CHEGIBERAEE N A ERICZY 552 & &%
BLTWD, FASEROFREZBENICRE L CBOECH S RO R F S IS
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EEII AR BRBOREBERE 2 Y XA EFNITKET 28X 2 E0E
EL7MEREZHAIC, HEOILRIZEMZG S L, FHg e RETEROEL
OMBEVEIZE R LTS, FRHIXA 72 ETIE, KR E L TEOBIAE G0N, #B
TAT LRI OGRE ~D/NT < FBORBFHENTWD, Fo, ITFEHEMNL T
2 D E D S OSNE N EE DFEAIT L > TRERZHDE T L D ARSI
RbHbiv, —BEMRARREEZEAHL TS ELBESND,

1.3 EHERZEHBE & SNEAFBEOEM

FRE PRSI 2 MR 2 85 = oA, RIS 2 EER @B E & Zhic
PESANE AN BE O TH L, LA LIk, AFEB| (human trafficking) . A
B, FEHEOANERERLEOMENLFEL TRV, H |7 V7 iz it
BCABEON ARY T, A, Ixr~v— (CLM #EH), 5% < OSE AT
BHFCHMEAR EEZZITANTERLZAITBNT, THEOEFNRZHHRE ST
7LC]70

AIRFFEE (2015) 1%, ASEAN ##[E TILHETEI(L L TV 2 EEE B I o O
EITREA~OBE), OKERFEHE S OBE), @EBEANAA T A, @%Y HLEES
FANER ORI SRNBIZEDEEE LTWDH, £ LT, ASEANINIZ DN T
W, FREVHLEEF Iy ~—, AV KRV T, wLb—v7, T4A, B
RTTTHY, Ao LT, OIxr~v—, FFA, AR TMhHE A,
QA RRITHE~vL—3T, @9 L —3 T AR—IL~DBEHN L b
FHEETHY ., 74U B0 N FAZOWTIE ASEAN DA OE, FFIcT AU B~
OHFMBELEY HLUKELE LTRATEEOHREZ SN L, &0 b IR 4 %
KEZZTANTERLL ARV L= TICBT AR AERES, Z ANER
BERlEZ DL 2 ETORa X FoME, PREMERICEZBERS3< Y ONE
e Sl T b,

29 LIAME A @ o RIS EREOR L EFREEF S o
HEFFICIIRE 2R E L2 0T M8V, WEMRAELS 2y, SH5HE» S

17 United Nations Thematic Working Group on Migration in Thailand (2019)
8 IR (2015) X MRS EIE ) LWV O HEEEEHA L TV E3, RS TIES I HERTAMC
DOWTIE TR ) v S HREE T 5,
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T ANE~DRIVETEH ~ & 7 = — KI5 0T, R RTEDHA AR 2
L7 T, BAISENT bIFFAEL G B ORI AR ST
BIRBTER T D1, RBE GEAE) RA—/S—AF 4 THORMMFHET D
MR S & B ERA~OHSRIEHIED b A Sh, B Sz Y 281EZ 07
03 B~ LT S EEND L0 bR TS,

£2. TUTIZ Téﬂlkkﬁafﬁﬁﬁ

FIChHDDA | WHETDHERE
AR SMELAAEER $ E!)\(ﬂ‘f%‘tt%? (%)

(%)
IR — )V 5,603,740 2,543,638 454 3
LA 67,959,359 3,913,258 5.8 132,838
ANhJ A 93,447,601 72,793 0.1 0
~L =7 30,331,007 2,514,243 8.3 98,207
ALVRRTT 257,563,815 328,846 0.1 4,270
Iy~ — 53,897,154 73,308 0.1 0
TIVHA 423,188 102,733 243 0
avi=g 100,699,395 211,862 0.2 189
HRTT 15,577,899 73,963 0.5 104
TH A 6,802,023 22,244 0.3 0
W7 E—)L 1,184,765 10,834 0.9 0
EN 126,573,481 2,043,877 1.6 2,560
B [E 50,293,439 1,327,324 2.6 874
HrE 1,376,048,943 978,046 0.1 301,052

HiPl: United Nations, Population Division, Department of Economic and Social Affairs,
Trends in Migration Stock 2015 % & IZZEH1ERK

R2EFT7TVTHEICBTAAEAEWEL TV OIHREAR LI BDTH DA,
IS EDLMEABOEETRD LV HR—=INEHLTEL, WNTT xR
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KZFANDEA =L —oTRETF NS,

UM 0 FERHT I 2 B0 B < AL REEHIE ORIBEIC DWW IS 3 BT
F. ASEAN FEEOH T b BV — A THEANFEE 2T AN TN D H A % Hf
WCEmA RO D Z LIC L, WETHE, £HZOEM T U T7HIRTED L 5 IR
FEHIE N STV o200, EFE-ZEO ZE TOEN & HREF 2R - T
BDH T LT B,

2. FEPREERIE DILTE & HIEE
LS EOEICHE 2, AR ZE DI BE S . BHAMIZIE TR =2 Y
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T LT, BORMYERNHEBICHED TEAREWIFR I b, ITHROBIIARE LH
OBz SV TR L <R L TV 5,

O L o7 T HEICB T HHSREHE L. FTABEBSREALDLHE
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DN~ ORJENED SN TOARERA LN ONBRTH S, KR (2018) b,
HEE NI IR I B3 - RENEEE 2 AL, E RS RS ST T 5
EVIHHRILEELTWS, LTI ADBREOTRSEZINZ T, thtRERE O
F—BBEIC B D O AR E  EEBOZWERFTAE O CLM #E., & ZBRER T
HECELARFEREDEICTE T2 A 70V AV FRUT, F B
NEREESEERHEAHE L >ob b~ L — T, Z4, TEH. 2L TEREH
SRBERIE IR L2 b oo, @ bonEic X v, MEAMEZ W ICERET 5 0
. ERFECBEFEIC L AHIERM., HAMOATHEORME R SICE R L TWAEA
N AR CH D AR, wE, B, VAR ESHL TS,

BENCIB T DREREO R EEICETHHEDED, I REFRKH E
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BChHD7 4 VA RRY T, 2 LTEHEEPELSHEN TN D S OO = Bt

22



Journal of International Studies, 4, November 2019

WZEIFEL, 5 HZHONENTBEEZZITANTNDXAD 3 ,rEIZONT, B
HE D TRRICEH L TR LD,

22 7408V
74vﬁy@ﬁ%%%%§m\E<ﬁ1%6$#%®%%%ﬁ%k#éG$s

(Government Service Insurance System: A% B{RMEME) 23, F7= 1954 HTiX 100
AN EOER B AT 5 REMEEE XIS L% SSS (SOClal Security System: £k
SIRFEHERE) ESHIEE LTHED . £0% 1957 #1213 50 ALLEOERLE %
BT 5 REEEEZXGIT, 1958 FI2iE 6 ALl EOE#HtB AR T2 REeEE
WU, Z LT 1960 EITiE 1 ALLEDOERAB 26T 2 REMRELHGRIZE VI
TIKE->TW o7z, £ LT 1980 FITIF A EHEIHRIT, 1992 FITITEECHEERD,
EHIT 1995 FITEA VT A=~ BT X =D AR EXRIZE NS BTIERENT
W 7219,

SSS IIBUNEEE T OB TH Y | IBBES, FHTEE, Eékwotﬁém
= 2DI1EH, MAFITH L, rf“’;5W%ﬁH%~tx GSIS & i
FRME T 7 7T L EEES, HEEEF T 85— A BRELTEY,
PRI 95 65 5 DAIZ L 2+ 0RBREF (Social Security/Insurance Contributions) &
B, B EOBHEEH OIS DY 3L TV 52,

7o, ERRBREIEZICOWTIE T £ 2ABOHE T 1995 422 412 GSIS & SSS e
T B TT 1 U B AR (Philipp.ines Health Insurance Corporation: PhilHealth)
MERSL S 4L, — eI [E RARFE R 7 = 77 F A (National Health Insurance Program)
WFERSND Z L LigoT-, PhilHealth (ZREER FIZH DD, RERZ ARERI
BRCAN=F22L2dILTEBY, MAFRIT 2017 FHIET 93% & 72> T D2,

LL7 4 D Erofa, 29 LIZBIRFIC K D PRI EE OB O3 I3,
Drp< &b 2016 FREAUTHERED 261,762 MK (NGO-CODE, 2016) &\ bivd
CSO (Civil Society Organization, T ERALSAHMR) AR L TEREINRRKEWEE 2
bid, 74U EYTIE—MEIIZ CSO & NGO & PO (People’s Organization) & 12X
BILTEY, TXTORETIERNDS, TNHDOEL BERED N 2 O IREERH
HICRE L TWD, TEBINAE S, AMICBET 2% v o= RBRIES ., that—
EARATEYE, AEIE. RIEEROBEIRS gt ¥ —) OEE. HE. W
ARG % ZIGIZ DTz > THE Y, 25 Lz CSO DEMkZ: < L CHRBFCHIGRE

YR (2011)
0 24T EAE (2018)
21 PhilHealth (2017)

23



Tatsuya Hata

DEH T T TS EAEF LR Y ST VR H 52, ZOFEREEZEE 2 T,
2019 42 2 AICIFEERERRHEOEAELZ AL Le (= "—=H% L« ~LZ - 7
Tkl bERSLL, T4 U B OB RIERIE QT RAT U~ EB Tt E VR D
fi% 60

23 AVFERVT
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EAZS 23,633 A, 74 UEZA 15196 A, A > KA 13,550 A, A FVU 2 A 10,392
A TAVAANG22T N2 L leoTHEY, Wy orv— AFBHENEHL T
WD,

#£3. EHEICLDIBFTHFATOT oA (2014-2017)

BRI O T IR A 2014 2015 2016 2017
[ RIE ) 5k 107,172 95,357 99,225 13,422
NIRRT MOU 87,398 114,436 152,320 | 203,660
DU AN T —E A S — 147,891 439,087 738,947 | 385,829

/NEt 342,461 648,880 990,492 723,911

| FERIE I B 33,054 39,261 60,926 76,141
TAA MOU 20,786 28,561 44,677 78,197
U ANy TR — 68,597 135,150 222,839 69,489

/NEE 122,437 202,972 328,442 223,827

[EIFERER B gk 831,235 854,756 737,677 | 1,038,048
Iyrv— MOU 97,984 136,314 195,752 300,869
DU ANy T —E R E S — 102,424 436,154 664,449 723,360

/NEE 1,031,643 1,427,224 1,597,878 | 2,062,277

[EIFERE B 971,461 989,374 897,828 | 1,248,611
At MOU 206,168 279,311 392,749 582,726
DAy T AR A — 318,912 1,010,391 1,626,235 | 1,178,678

&it| 1,496,541 2,279,076 | 2,916,812 | 3,010,015

HFT :  Thailand Migrant Report 2019
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The Problematique of Charles Cros:
In the Context of Sound Recording Technology
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ABSTRACT: This study reexamines the historical significance of research
on sound recording technology conducted by the French poet and scientist
Charles Cros (1842—-1888). Setting the tone for the discussion, I critically
examine the mainstream stance toward the history of technology. Moreover,
I reflect on the contents of one of my books, Charles Cros, Poet and
Scientist: Poems, Sound Recording, and Color Photography, published in
2014, using this as a foundation for further discussion. Furthermore, in
order to position his research on sound recording technology within the
intellectual and cultural context of the era in which it was created, I make
reference to related texts from the same period throughout the discussion.
In particular, I examine Charles Cros’ own theory of perception, the
physiological writings of his older brother Antoine, and The Future Eve, a
novel written by Villiers de I’Isle-Adam. Through this discussion, I suggest
that the sound recording technology Charles Cros designed was not a
device for recording and playing music but was linked to major research on
mechanistic methods of examining the human body.
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La problematique de Charles Cros : le point de vue de I'enregistrement sonore

Yudai Fukuda
Maitre de conférences a I’Université Kindai,
faculté des études internationales, Osaka, Japon

Cet article a pour objectif de réexaminer la valeur historique d’une invention réalisée
par Charles Cros (1842-1888), la machine a enregistrer le son. Connu avant-tout comme
poéte symboliste de la méme génération que Mallarmé et Verlaine, Charles Cros fut aussi
amateur-scientifique qui s’est appliqué aux diverses tentatives inventives. Congue six mois
plus tot que le phonographe de T. A. Edison, la machine a enregistrer est la plus célébre
parmi les travaux de Cros. A propos de cet instrument, dés son invention en 1877 jusqu’a nos
jours, une grande quantité de discours et commentaires a été présentée. Cependant, malgré
cette éloquence, on ne connait pas trés bien la réalité de cette invention. Autrement dit, bien
souvent on parle de Cros et de son invention tout en ignorant des informations fondamentales

(par exemple, quel était le vrai nom de la machine ? « Paléophone », vous étes str ? )
Contrairement a cela, cet article se fonde sur des analyses intensives des textes de Cros, des
documents contemporains et des témoignages des proches. En se servant de ces
renseignements, nous allons présenter plusieurs points de vue pour mieux comprendre et
placer la tentative de Cros dans le contexte de 1’époque. Par exemple, nous mettrons en
lumicre que I’inspiration de Cros résulte de I’autre domaine des recherches dont il s’est
occupé simultanément : la photographie en couleurs. Pour réaliser ce dernier, I’inventeur
s’est intéressé¢ énormément aux techniques pour la reproduction polychrome du tableau
(procédé au charbon, par exemple). C’était justement a partir de cette accumulation des
savoir concernant 1’art visuel qui lui a permit 1’idée de la nouvelle technologie, relevant pour
cette fois du monde sonore. En ajoutant a cela, ce rapprochement audio-visuel provient lui
aussi de l'autre recherche intellectuelle plus profonde. Etant dirigé par son frére ainé,
Antoine Cros, connu pour médecin célebre et penseur, Charles Cros a élaboré a partir des
années 1860 une théorie sur la perception de I’homme. A travers I’analyse du texte
représentatif de ce domaine, Principes de mécanique cérébrale, nous montrerons finalement
que la machine a enregistrer pour Charles Cros n’a pas été congue pour fixer le son de la
musique, mais considéré comme une sorte de modele mécanique de la perception humaine.
Dans la conception de ce poéte-inventeur, cette machine a eu pour réle de représenter le
fonctionnement interne de notre écoute, au méme titre que sa photographie en couleurs,
consacrée elle-aussi au sens visuel.
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ABSTRACT: The purpose of this article is to review and organize
previous research on the cotton industry in the Chang Jiang ${T. Delta
during the YuanJt period, and to point out the main salient issues. In this
article I discuss the development of the cotton industry in light of various
factors that contributed to its expansion. These factors include the natural
environment, the socio-economic situation, the state of technology
propagation and the political situation. They are all intricately intertwined
and are extremely significant to elucidating the Song-Yuan-Ming 77t
transition in Chinese history.
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Suspending Logic: A Linguistic Exercise.
Part IT — Incongruence as a Strategy of Sense Construction

Emma Tamaianu-Morita*

ABSTRACT: The present paper represents the second part of an
exploration into the relation between logic and language structuring, with
special focus on the autonomy of the judgments of idiomatic correctness
and textual adequacy (appropriateness) with respect to the judgments of
congruence and logical coherence. The first part of the study
(Tamaianu-Morita 2018) discusses the theoretical background of the
problem starting from a conceptual distinction between two acceptations of
‘Logic’ proposed by E. Coseriu (1957, 1976). The framework is then
applied to the analysis of instances where the judgments of incongruence
are suspended through the semantic organization of particular languages as
historically-constituted traditions of speech. Moving on to the level of
discourse / texts, the present contribution focuses on the issue of
suspendability viewed from the perspective of texual sense construction
processes. With illustrative analyses carried out from a contrastive point of
view, we argue that the strategies of suspending judgments of logical
incongruence are motivated by each text’s overall signifying intention, and
play an important role in circumscribing the text’s typological orientation.

KEYWORDS: Textual sense, Congruence, Correctness, Adequacy
(Appropriateness), Text typology

Introduction

The demonstration undertaken in this study was prefaced by an interpretation
experiment on four verbal sequences which display phenomena of incongruence and
therefore call for a suspension of logical reasoning principles in order to function as
(fragments of) texts / discourse.

Part I (Tamaianu-Morita 2018) sketches the theoretical background of the
problem by introducing a fundamental distinction between two radically different
acceptations of ‘Logic’ in relation to language, conventionally noted ‘Logic;” and
Logicy’ (see infra, 1.). Two of the four verbal sequences proposed for reflection are
then analyzed in detail, in order to explore the mechanisms of suspending ‘logical;’
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incongruence through the semantic organization of particular languages as
historically-constituted traditions of speech (English and Japanese in this case).

The present article, which represents Part II of the study, begins with a
succinct review of the operational concepts introduced in Part I and used throughout
the discussion, adding a series of comments meant to highlight the links with the
specific aspects under examination here. Section 2 addresses the theoretical
implications of suspending incongruence on the level of discourse / text (Level III in
E. Coseriu’s general map of language as a creative cultural activity). In order to
explore the role played by the phenomena of suspending incongruence in the
construction and interpretation of textual sense, Section 3 analyzes in detail the third
and fourth verbal sequences proposed for reflection at the beginning of Part I. The
final section indicates some fundamental differences, as well as possible points of
convergence, between the text-hermeneutic framework used in the present analysis
and two alternative theoretical perspectives.

1. Conceptual delimitations and general framework of analysis

1.1. Two types of « logic » in relation to language

In the present study we distinguish between two acceptations of « logic », following
the line advocated by Eugenio Coseriu, with particular reference to two extensive
contributions: “Logicismo y antilogicismo en la gramatica” (1957) and “Ldégica del
lenguaje y logica de la gramatica” (1976). Conventionally noted “Logic:” and
“Logic,”, they differ in terms of content, status, role and epistemic level.

(1) “Logic,” = the universal principles of thought which ensure the coherence
and consistency of speech, associated with the norms of congruence (i.e.
compatibility with our experience of the empirical world) which manifest
themselves in speaking as a generally-human activity, rationally prior to
language-specific semantic organization.

(2) “Logic,” = the science of logic, which comprises principles and rules for
establishing the validity of judgments; by extension, the science/technique of
argumentative reasoning.

Relevant in the present discussion are only the principles and norms of Logic;, which
are components of the speaking subject’s “elocutional” competence, situated on
Level I in Coseriu’s general map of language as a creative cultural activity presented
in Part I (Tamaianu-Morita 2018: 31). At this level, the evaluation of speech is
manifested in judgments of congruence with the general principles of rational
thought and with our normal experience in the empirical world (“the knowledge of
things”, including the knowledge of the contexts and the universe of discourse).

1.2. The principle of “suspendability from bottom to top”

In the domain of speaking (el hablar, das Sprechen), the norms of Logic, are twice
suspendable: through the peculiar semantic organization of each language as a
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historically and culturally constituted tradition of speech (Level II), and through the
situationally-bound adequacy judgments pertaining to the level of discourse (Level
IIT). Metaphorically speaking, the act of suspension is effected “from bottom to top”,
i.e. the norms of the more general level can be suspended by the norms of the more
determined (specific) levels.

In Part I (pp. 33-34), it was emphasized that suspending a judgment of
non-conformity should be understood in the phenomenological sense (Aufhebung) of
“putting out of force / out of effect”, or “overriding” (“ausser Kraft [setzen]”, Coseriu
1981: 43): the suspended principle, rule or norm is never annulled or eliminated, and
its non-observance remains recognizable within the judgment of adequacy. This
aspect is of fundamental importance for interpreting textual sense, and will be
re-discussed in the context of a comparison with pragmatic approaches to the
phenomena of suspension.

2. Suspending Logici on the level of texts (Level III — I)

2.1. Mechanisms of suspension

As noted in Part I (p. 33), the evaluations of textual adequacy are the most complex,
comprising criteria of conformity with respect to the interlocutor, to the referential
content of the discourse, and to the situation of speech. Thus, a text can be adequate
and inadequate at the same time, from different points of view, and complete
adequacy from all points of view may be hard to encounter in genuine texts (Coseriu
1988: 180).

As early as 1952 (pp. 81-82), Coseriu defines three basic types of suspension of
incongruence through adequacy: the “metaphorical”, the “metalingual” and the
“extravagant”!. The terms advanced in this early study need to be taken as mere
approximations of the necessary dissociations to be made when analyzing the
phenomena of suspension from the perspective of a hermeneutic text linguistics. A
more consistent and appropriate terminology, as well as a subcategorization of these
broad types, will have to be elaborated in the future.

For example, “extravagant suspension” refers to the situation when the text is
intentionally constructed in a contradictory fashion, i.e. to texts where the
over-arching signifying intent itself is that of expressing the absurd, as in Sequences
(3) and (4) selected for illustration (see infra, 3.1. and 3.3.). The term “extravagant”,
however, may be misleading, as it risks being understood as ‘arbitrary’ or ‘random’
suspension, motivated merely by the objective of shocking the reader out of his/her
habitual patterns of thought. This is indeed the case in some types of texts, such as
Dadaist poems, where incongruence pure and simple is the aim, and the strategy for
achieving it is a straightforward breakdown of textual cohesion. Individual units do
not matter in and by themselves, and a ‘hidden’, second-degree coherence /

' See Part I, pp. 34-35.
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congruence is not to be expected or sought for?. For such instances the term
“extravagant suspension” is fully adequate. However, in cases like Sequences (3) and
(4), the method of suspension is precisely calculated, and the textual units and
procedures by which suspension is effected are carefully chosen in what appears to
be an extreme form of consistency of the incoherence / incongruence. For this
sub-type of suspension, a more appropriate term will have to be found>.

Let us consider the following utterances, produced by reporters in TV news
programs, reporting live from the scene of two tragic events: a bear’s intrusion on a
farmer’s property, and a murder.

Ex. (a) < EMNRRIC—HE S HVWELTE B Y E Lie [
Ex. (b) AN FHICEELTWB b 00 E ) MERICHS TV T, °

Both cases correspond to Coseriu’s “metaphorical suspension” in relation to
the knowledge of the world. Congruence is not reestablished at Level II, by the
language-specific structuring as such, for instance by adopting those uses
(significata-in-use) as idiomatic or fixed phrases. Thus, in the norm of the Japanese
language itself, the use of “32. T Z % % (tatekomoru) for designating the behaviour of
a bear and the use of “FJ5-9°%” (kan yo-suru) for designating the relation that an
object might have to the murder are both incorrect, and the incongruence is therefore
not suspended. The question arises, then, whether the incongruence can be suspended
on Level I1I, through the transfer of the significatum itself or of its symbolic values at
the level of the individual text (cf. Coseriu 1988: 121). The ease or difficulty with
which such a metaphorical transfer can be effected, understood and accepted
correlates with the different perceptions one might have about the textual adequacy
of the two utterances.

In example (a), the bear is temporarily attributed human intentionality,
because the lexeme tatekomoru implies both the ability to plan an action that possibly
infringes on the law, and the will to viciously carry it out. In example (b), the futon

2 Based on this strategy of sense-construction, in the functional textual typology proposed in
Tamaianu-Morita (2001, 2012a, 2015), these texts are ranged under the
“asemantic-asyntactic” sub-category.

3 To characterize such instances, one is tempted to invoke Polonius’ astute observation, in
Shakespeare’s Hamlet, upon hearing the bereaved prince’s apparently senseless rant:
“Though this be madness, yet there is method in’t” (Ham. 1I: 2, 208-209). Incidentally, we
can note that, in this particular textual instance, Hamlet feigns madness, and he constructs his
discourse as an imitation of the incoherent ramblings arising from the depths of a shattered
mind. Thus, since there is a split between the speaker’s actual signifying intent and the intent
of the assumed persona who utters the words, this instance is closer to the mechanism of
“metalingual suspension”, in Coseriu’s terminology.

* Kuma ga naya ni ichijikan gurai tatekomorimashita ga [...], approx. “The bear has holed
itself up in the barn for about one hour, but [...]” (BT = = — A F ¥ A ¥ —
[Shin-Newscaster], MBS - Mainichi Broadcasting System, 7 May 2016).

5 Futon ga jiken ni kanyo-shiteiru mono ka do ka shincho ni shirabeteimasu., approx. “[the
police] is investigating whether the fufon (a traditional type of Japanese bedding) was
involved in the crime” (7R 1 A [Voice], MBS, 4 November 2016).
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bedding is also attributed intentionality, because the lexeme kan’yo implies
participation, i.e. the ability to get involved in an event / occurrence. Obviously, this
temporary metaphorical attribution can be more readily accepted in the case of an
animal than in the case of an inanimate object. Consequently, example (a) may sound
‘less illogical’ than example (b). Conversely, if the metaphorical transfer of the
significatum cannot be effected, the evaluation of textual adequacy does not arise,
and the incongruence remains in effect, with the result that the respective utterance
would be evaluated as a mere error of usage.

On the level of discourse / texts, however, it is not sufficient to identify in
each case the mechanisms and forms of suspending the norms of Logic;. This
operation yields nothing more than a descriptive account, relevant only as an
illustration of Level I procedures and devices as such. If what we aim at is a genuine
interpretation and justification of the sense in authentic texts, we need to find what
role those Level I procedures play in the constitution of the text, as means of
expression for the higher-rank content which is textual sense, and to discover in what
way the suspension mechanisms are subsumed by the text’s overall signifying
intention and by the (typological) principles of sense articulation®. For instance, if the
incongruence in example (a) is suspended by metaphorical transfer of the
significatum, we need to discover what expressive purpose this device serves in the
given text: Is the sense ironic / humorous or serious? In the latter case, more probable
in a news report on a tragic event, what is the textual function of the procedure? We
might be dealing with an indirect textual function of the type «allusion», used to
suggest that a vicious intention to disrupt the peaceful life of the farmer somehow
transpired from the bear’s behaviour during the incident. Whether such an
interpretation can actually be made depends on many co-textual and contextual clues.
In the genuine texts in question, the author’s own perception is that both (a) and (b)
are inadequate and therefore simply represent errors of usage on the part of the
reporters.

2.2. The problem of recognizing intentionality

The examination of genuine examples such as (a) and (b) above substantiates Coseriu’s
claim that essential for the phenomena of suspending incongruence through adequacy is
the recognition of a semantic (expressive) intentionality. The question as to what
elements may function as clues or signals that the incongruence is intentional is indeed
complex, and cannot be answered in the form of an exhaustive (or even an open)
inventory. Coseriu suggests that perhaps the perspective needs to be reversed, and that,
by virtue of the “principle of trust” (Vertrauensprinzip) which underlies all speech, “we
take it for granted that incongruence occurs intentionally, and therefore we need precisely
clues that it were not so” (1988: 125-126, emphasis mine — E.T.-M.).

It must be stressed that the intentionality referred to in this context does not
coincide with the pragmatic definition of the concept, as employed in speech act
theory. Here we are dealing with the semantic finality of the discourse, which
logically precedes pragmatic actualization, i.e. with the intent of making sense, prior

® For the issue of the double semiotic relation in texts and the components of textual
constitution, see esp. Tamaianu-Morita 2012a, 2012b, 2014, 2016.
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to the values of truth / falseness or to considerations of ‘sincerity’. The goal of a
hermeneutic text linguistics is to identify the possibilities of sense construction in the
perspective of a maximal interpretation, whereas the pragmatic conditions for the
realization (or actualization) of that sense in given communicative acts are indeed
the legitimate object of investigation for a pragmatics of discourse / texts.

One of the most significant and powerful category of clues regarding
semantic intentionality can be derived from the recognition of text genre and text
type. For instance, in genres pertaining to practical or factual communication, such as
accounts of personal experience, news reports, weather forecasts etc., a metaphorical
procedure of suspending incongruence may be less expected, or more surprising, and
this text-typological intuition may lead us to suspect an error (‘misusage’) which is
not idiomatic in nature, but a deviation from the norms of Logic;. By contrast, genres
belonging to the poetic (creative) mode, such as a short story (cf. Donald Richie’s
The Koan, the source of our illustrative sequence (3)) or a theater play (cf. Eugéne
Ionesco’s La le¢on, the source of our sequence (4)), tend to be carefully constructed in
order to convey a consistent textual meaning, with every single constitutive unit and
strategy concurring towards the construction of the text’s global sense. In such genres
we are inclined and even eager to ‘discover’ intentionality and thus suspend
incongruence through adequacy well beyond the presumed contingent intentions of
the historical author of the text.

For example, the extravagant suspension of incongruence with the natural
context is the ground principle of sense construction in science fiction. Similarly,
suspending the incongruence with the natural context and with certain elements of
the cultural context (the materialistic view of the natural universe upheld by modern
empirical science) is the underlying principle in many texts of the “horror” genre. To
give a concrete illustration, Charles Dickens’ short story 4 Christmas Tree (Dickens
1850), presented as a 1% person narrative, has the narrator describe minutely the
decorations on a Christmas Tree and the memories they evoke, rounding up the long
and detailed reminiscence with the comment:

I like to come home at Christmas. We all do, or we all should. We all come
home, or ought to come home, for a short holiday — the longer, the better —
from the great boarding-school, where we are for ever working at our
arithmetical slates, to take, and give a rest.

At this point, halfway through the story, the narrator reveals the truth about the tragic
death of a young woman 300 years before, and then casually mentions that he himself
is a ghost:

[..] we tell our host of what we have seen, and a shade comes over his
features, and he begs it may be hushed up; and so it is. But, it’s all true; and
we said so, before we died (we are dead now) to many responsible people.
(emphasis mine, E.T.-M.)

This revelation prompts the reader to reevaluate the whole first section of the story,
looking for clues he/she might have missed. No univocal ones are to be found, but the
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retroactive interpretive connection throws new light upon the nature of the “short
holiday” and of the “great boarding-school” where the ‘pupils’ are “for ever
working” on their arithmetical slates: this is not the ironical exaggeration of a bored
pupil, but a literal, denotative reference to the eternity of the afterlife, where ghosts
forever dwell.

A plurisemiotic instance of the same phenomenon can be found in the film
“The Others” (2001) written and directed by Alejandro Amenabar, where the events,
set around the end of WW II, are presented from the point of view of the main
character Grace (Nicole Kidman), a mother with two young children, living in a
remote mansion. Grace and the children, who suffer from a life-threatening form of
allergy to daylight, gradually start confronting paranormal phenomena in the house
which indicate an intrusion of malevolent spirits, who threaten their safety in an
apparent attempt to drive them away from their home. In a climactic twist of the plot,
towards the end of the film, Grace realizes (as does the audience, through her eyes)
that she and the children were in fact ghosts still haunting their former home as a
result of a tragic and violent death, while the ‘intruders’ were in fact a living family
who had just moved in, only to discover that the house was haunted. Here too the
range of adequacy judgments is extremely wide and the presupposition of
intentionality is absolute (each and every constitutive element of the text is presumed
to be intentional) owing to the typological categorization ascribed to the text, with the
consequence that the suspension of incongruence is readily effected.

Identifying and classifying the mechanisms of suspension (such as the
metaphorical, the metalingual and the extravagant), as well as discovering possible
(or tendential) relationships with text types, are preliminary steps to the interpretation
of textual sense in individual texts. In the following section we will turn our attention
to the last two discourse sequences proposed for reflection at the beginning of Part I,
in order to illustrate the roles that suspension phenomena can play in the construction
and articulation of sense.

3. Textual functions of suspending incongruence

3.1. Incongruence as part of an evocative relation
Sequence (3) is excerpted from the short story The Koan (Richie 1991: 27)7, which is
part of a collection of Zen-inspired “stories, fables, parables and sermons”.

Sequence (3)

[Roshi:] — How is the koan coming?

[Acolyte:] — There is no koan.

[Roshi:] — How is that?

[Acolyte:] — There is no koan, and which one is unimportant.

" The original spelling of the short story does not mark the long vowels of roshi (Zen master)
and koan (A%).
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The last turn contains a logical contradiction: the expression “which one”
presupposes a set of (existing) koans out of which one is picked up, but such a
selection cannot be operated out of non-existing kdans. In order for the sequence to
be accepted as a text (as meaningful), this contradiction must be suspended, which
entails that the reader must also accept that an alternative type of congruence can
exist.

This fragment suspends incongruence through adequacy, by making special
use of the peculiarities of English-language significata, in this case especially
grammatical significata. The definite articulation of the noun “the koan” from the
master’s question indicates that this is a specific question about the acolyte’s progress
with the particular kdan which was given to him. This reference is supported by an
explicit textual opposition with the opening sentences of the text: “An acolyte was
given a koan by his roshi. I/t was an ordinary koan; which one is unimportant.” (p. 25;
emphasis mine — E.T.-M.) At this point in the development of the text, through the
voice of the omniscient narrator, the unit “which one is unimportant” (= which one
out of many ordinary kdans) reflects normal usage, observing the rules of congruence
and idiomatic correctness®. In the master’s question, which comes at the end of
several months of efforts on the part of the acolyte, the semantic regimen of the unit
is still the same.

The incongruence in the acolyte’s answer has a double function. On the one
hand, it produces a shift between textual layers of different depth — the narrator’s
voice and a character’s voice —, thus articulating these two distinct constitutive layers
on what might be conceived, analogically, as a vertical dimension of the text. On the
other hand, the incongruence also opens up a second, radically different, interpretive
path: the acolyte does not merely deny the existence of that particular kdan at that
particular moment, as would be the case with alternative expressions like “the kdan
does not exist (any more)” or “the kdan no longer exists”, but the existence of any
koan at any time. All words and all discourse have vanished — and this is not only the
final step in his own endeavour to solve the given kdan in this particular case, but a
pan-temporal state: in reality no kdan exists, so the kdan given to him by the master
had never existed at all.

The interpretive quest (of acolyte and reader alike) had proceeded from the
assumption that there was a kdan — this kdan — awaiting exploration. It now recoils to
the disclosure that there never was, in fact, any such thing, and the narration suddenly
reveals itself as a mere alternative to the real story, the one suspended in the realm of
the untold, the story about how the acolyte comprehended the k6an that was not

8 After the initial act of “giving” and “receiving” the koan, the short story unfolds in two main
movements. In the first movement, the acolyte applies a logical sequence of methods
designed to unravel the meaning of the kdan: literal reading, analogy, inferential leap, and
finally rejection of the very possibility of interpretation, dismissing the kdan as “absurd”,
without an “answer”, “an impossible formulation” (pp. 25-26). In the second movement the
acolyte resorts to abandoning all “thinking”, and merely “regarding” the kdan. From this
point onwards, the kdan begins a transformation, by virtue of inner forces, from
“opaqueness” and “rocklike” solidity to “translucence”, until “it becomes itself” (p. 26). The
dialogue quoted as Sequence (3) represents the closing scene of this second movement, in
which the acolyte presents his new understanding to the roshi.
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given to him. Even as the acolyte (/ reader) is ready to settle for a sense arising from
the dynamics of the existent non-existent, the text warns him through the voice of the
roshi: “Good. Push forward. You are now getting somewhere.” (p. 27).

In the overall articulation of the text, the principle of non-contradiction from
Logic, is thus twice suspended. This is justified by the over-arching typological
principle of the short story — the evocation of Zen texts, particularly the evocation of
the kdan’s role in stopping internal discourse by confronting the disciple with an
impossible interpretation task, arising from self-contradictory language. In other
words, the short story about a kdan is itself articulated like a kdan, a strategy that falls
into the category of the evocative relation between signs and ‘things’, more precisely
the direct imitation of the designated (states of) things through the form of the
signifier of a sequence of (textual) signs, as defined in Coseriu (1981: 82). The
dominant strategy of text constitution in this short story, as in the whole volume as a
global text, can be recognized in the iconic relation between textual structures and
their designata — Zen ‘concepts’ and views’. Suspending the logical; incongruence is
the concrete device through which this evocative relation is expressed / realized.

3.2. Language-specific organization (Level II) as ‘raw material’ for suspending
incongruence on Level 111
The two interpretations of the utterance “There is no koan”, namely (i) ‘the kdan you
gave me no longer exists’ and (ii) ‘no kdan has ever existed at all’, conflate in the
same textual point owing to the peculiarity of the English negation, where one and
the same structure, <THERE IS NO + N>, allows for both designational variants, and
thus keeps the twofold interpretation intact, without tipping the balance in favour of
either one. This type of effect would be difficult to achieve if the text were translated
into a language that does not have a means of negation parallel to the English
construction.

Let us propose and discuss a possible translation into Japanese, striving to
follow as closely as possible the text-constitutional strategy of (suspended)
incongruence essential for the semantic articulation of the English original.

Variant 1

- BOREFEIRH-TND?

- DNRITFELEE A

- IOV EBRIE?

- NRIIFHELEFA, ZLT, Ea o THEWVTH Y FHA,

Since Japanese nouns do not have the category of articulation, the anaphoric
reference to “the koan” initially given by the master would have to be expressed
through the demonstrative “&®” (ano, approx. ‘that’): lit. ‘How is that kdan
coming?’ The acolyte’s answer needs to adopt the negative construction of existence
<N ga/wa sonzai-shinai>, and here the demonstrative ano has to be omitted, in order

° An in-depth typological interpretation of this textual strategy in the global text represented by
the collection Zen Inklings was sketched in Tamaianu(-Morita) (1998) and further elaborated
in Tamaianu-Morita (2007).
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to avoid the explicit restriction to the first designational variant (the particular koan
mentioned before in the text). Even so, the formulation koan wa sonzai-shimasen
may still remain primarily orientated towards this designation in the given context,
by virtue of the higher reliance of Japanese discourse on filling in missing
information in the verbal expression on the basis of extra-verbal contextual factors, a
process which automatically foregrounds the most “logical;” interpretation.

The choice of postpositions can be used to differentiate, in the absence of
other contextual clues, between new information (ga) and old information (wa), and,
because making a choice is inevitable in order to build a correct sentence, the
resulting sentence will always carry the implication of this underlying distinction.
Thus, in the given context, the alternative formulation koan ga sonzai-shimasen
would be quite heavily orientated towards the second designation, that of the
non-existence of kdans in general. From this point of view, therefore, the proposed
variant, with wa, is the option that remains more faithful to the original.

A further difficulty arises from the fact that the elliptic structure in
copulative coordination “and which one [does not exist] is unimportant” cannot be
paralleled in Japanese, and this makes it virtually impossible to render the double
logical contradiction which is the backbone of the original text. The version proposed
above does present a mild form of incoherence, generated by the unexpected
occurrence of & #U (dore, approx. ‘which one (of several objects)’) without an
explicit antecedent that could be construed as a set of several objects, but the effect
remains much weaker than the incongruence found in the English original.

Japanese translators of literary texts often succumb to the temptation of
rendering not the original itself, with its genuine constitutive devices and sense
articulation mechanisms, but a subjective (and thus limited) decoding of the sense,
which only reflects what they themselves presume to be a more ‘easily
understandable’ designation on the basis of Logic;. A ‘more easily understandable’
version is mistakenly equated with a ‘natural’, ‘idiomatic’, or ‘fluent’ translation.
Needless to say, this can also be done with the fragment excerpted from Richie’s
short story. It would certainly be possible to pursue the goal of ‘naturalness’ in this
definition, and give alternatives like the following:

*Variant 2

- HORFEITE S o TND ?

- HORFEITILITFIELERA,

- EHNIERIE?

- BORBILOIGFHELETA, TLT, FOARLFELTT,

*Variant 3

- HOREIFEI o TNDH?

- RNEEVWHIHLORMK, FFELEREA,

- EHnH ERE?

- NBEOHDIFFHELERA, TIHDL, EOARTHLRILTT,

' All three variants are proposed by the author, for purposes of comparison.
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Variant 2 explicitates the first designation, while Variant 3 explicitates the
second designation. As a consequence, each of them eliminates the other possibility of
interpretation, and thus precludes the emergence of the logical contradiction and the
hermeneutic act of suspending that incongruence. In other words, they both fail to render
the sense of the original, precisely because they are too ... easily understandable’ and too
...‘natural’. As translations, they are both invalid, and have to be rejected. The
‘naturalness’ of a translation does not mirror criteria of ‘naturalness’ from Level 11, that is
the idiomatic ‘naturalness’ that comes from respecting the system, norm and type of the
language in question (English or Japanese in this case), or criteria of logical; coherence
from Level I, but needs to be understood as a value specific to Level III, stemming from
the goal of a faithful rendition of the text as a fext, i.e. with its peculiar constitution and
sense-construction strategies. In the case of Richie’s text, the challenge is to render the
incongruence and maintain open the dual (self-contradictory) interpretive path!!.

A comparable difficulty in rendering the constitution of the original arises in
Romanian, where the two designations would have to be distinguished by different
constructions: (i) “koan-ul nu (mai) exista” vs. (i) “nu exista nici un koan”. The closest
natural alternative of translation for the acolyte’s answer would be: “Koan-ul nu exista, si
nu conteaza care”. This formulation is certainly illogical, but in the way of an absence of
coherence from the very beginning, as in a random sequence of words, and therefore
does not reflect the textual constitution of the original. As a consequence, it also fails to
render the typological characteristics of the text, and thus conveys but very little of the
text’s global sense.

In contrast to the strategy discussed above, textual procedures of suspending
incongruence that do not depend on or do not exploit the specificity of idiomatic
organization can, in principle, be replicated in any language, and the same sense effect
can be achieved with comparative ease. Such is the procedure of repetition of the
segment “There is no koan” in the acolyte’s answers. The repetition creates a tautology,
because it is not an explanation and does not provide the additional information
(clarification) requested by the master’s question “How is that?”. This is a device
pertaining to textual syntagmatics, realized exclusively on Level III: being
trans-idiomatic, it does not pose any difficulties in translation. From this point of view,
changing the wording of the segments, even with what appears to be a designationally
equivalent expression, as in Variant 3 (“AZE & V5 b O AR, FAELE A, 7> A%
ZDOHLDOIIFELER A, ) would constitute a translation error, as it may give the
appearance of information accrual, thus weakening the impact of the tautology.

Judging from all these points of view, despite the objective limitations caused
by the lack of analogous grammatical structures in the target language, Variant 1, the
most ‘illogical’ and ‘unnatural’, remains the most adequate translation of the text in its
genuine articulation.

! Incidentally, replacing soshite (‘and’) with desukara (‘therefore’), as in Variant 3, in order to
enhance the logical coherence of the last turn, also constitutes an evident translation error,
because it obliterates the logical contradiction created precisely by the copulative
coordination of incompatible terms.
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3.3. Incongruence as an expressive goal in itself

The fourth illustrative sequence proposed for discussion represents a totally different
case, both as concerns the mechanism of suspending incongruence and as concerns
the textual functions this strategy fulfills in the process of sense articulation.

Sequence (4)

Professor: [...] Thus all words in all languages...

Pupil: Oh yes? ... I’ve got toothache.

Professor: We go on... are always the same, as are all flexional endings,
all prefixes, all suffixes, all roots...

Pupil: Are the roots of words square roots?

Professor: Square or cubic. It depends.

Pupil: I’ve got toothache.

This fragment is excerpted from an English translation (“The Lesson”, 2000:
203) of Eugeéne lonesco’s theater play “La legon” (1954). The original is the following:

LE PROFESSEUR: Ainsi, tous les mots de toutes ces langues ...

L’ELEVE: Ah oui? ... I’ai mal aux dents.

LE PROFESSEUR: Continuons ... sont toujours les mémes, ainsi que toutes
les désinences, tous les préfixes, tous les suffixes, toutes les racines ...

L’ELEVE: Les racines des mots sont-elles carrées?

LE PROFESSEUR: Carrées ou cubiques. C’est selon.

L’ELEVE: J’ai mal aux dents.

Ionesco’s well-known play is conceived as an absolute model of incoherent
discourse, meant to compel the reader / spectator first to take note of the
incongruence, and then to create the sense by suspending it, in what can safely be
considered a prototypical instance of “extravagant suspension”. The means of
expression for generating the incongruence are chosen in such a way as not to be
dependent on the peculiar semantic structuring of any language, so that the whole
hermeneutic process can unfold exclusively on Level III, to be easily replicated in
other languages.

Sequence (4) is incongruent in its entirety, from multiple points of view.
Supposedly a dialogue between professor and student in the course of tutoring for an
admission exam in “all the Doctorates”, the thematic development is erratic, drifting
from «languages» to «toothache», back to «languages» (morphology), then to
«mathematics», only to return to «toothache». The information imparted by the
Professor is self-contradictory: the denomination “languages”, illustrated with a long
list (Spanish, Portuguese, French, Romanian, Turkish etc.) presupposes the existence
of different linguistic traditions, but then it is stated that all the words in all these
languages, as well as all their morphological components are identical. Most
importantly, the context which should serve to disambiguate the lexical meaning of
“root” shifts freely from grammar to mathematics and back to grammar, or, more
precisely, constitutes a single undifferentiated context engulfing both without
distinction.
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Let us focus on the incongruence resulted from the instability and, ultimately,
fusion of the contexts or “entornos” (circumstantiations) of speech, specifically the
universe of discourse'?. The universe of discourse is supposed to disambiguate the
designation of racine (roof): (a) in the context of empirical reality, of practical life, we
have the “roots” of plants and, by metaphorical extension, the abstract designation as in
“the root of the problem”; (b) in the discourse universe of science we have the
sub-contexts of (i) medicine (dental “roots™), (ii) linguistics (“roots” [= radicals] of
lexical units) and (iii) mathematics (square / cube “roots”, values resulting from
numerical operations). Ionesco’s text brings together all these universes of discourse,
with focus on the universe of scientific discourses, which underlie the use of the word
racine as a scientific term. Its occurrence in the dialogue thus evokes the respective
sciences, as is fitting for a play that simulates scientific discourse in the didactic register,
with particular emphasis on teaching linguistics and mathematics.

The incongruence arises from the conflation of these distinct sub-universes of
discourse in one and the same text-constitutive point. Suspending this incongruence
signals the convergence and, ultimately, amalgamation of the two fields of study
(linguistics and mathematics), catalyzed by the Pupil’s one-track response (the
“toothache”) which hints at the medical acceptation of the word (dental root). The quoted
dialogic sequence marks the tipping point in the Professor’s frail mental balance. From
this moment onward the borderlines between all the entornos, those of ‘real life’ within
the textual world — the world in which the Pupil has a toothache (might it be a “root”
problem?) —, and those of the creations of the mind (the fields of academic instruction in
mathematics and linguistics), melt away. The last step in this process is the complete
fusion between the realm of “words” (linguistic significations) and ‘real life’, expressed
in the disappearance of the linguistic concept as such, and the direct connection of the
phonetic expression to the referent itself. Not finding the “Spanish, neo-Spanish,
Portuguese, French, Oriental, Romanian, Sardanapolitan, Latin and Spanish'*” knives,
the Professor resorts to one and one only, soon to become the murder weapon, and makes
it literally replace the word in all languages'*. Thus, indeed, the Professor’s thesis that
“all the words in all the languages are always the same” receives its ultimate, irrevocable
confirmation. The collapse of the systems of significations equals the collapse of the
human world itself, and the path is thus inexorably set for the shocking last scene of the
deadly lesson.

The crucial aspect in this strategy is the choice of the term racine (roof), which

2In integral text linguistics, the universe of discourse as one of the “entornos” of speech is
defined as the “universal system of significations” to which a discourse (or an utterance)
belongs, and which “determines its validity and its sense” (Coseriu 1955-1956: 318-319).
Examples of universes of discourse in this acceptation are: literature, mythology, the natural
sciences, mathematics, the empirical universe, regarded as “themes” or “reference worlds”
of discourse. Coseriu emphatically explains that these are not to be understood as “universes
of things” different from the empirical world, but as different “systems of significations”.

13 Repetition of “Spanish” in the original — another device for generating incoherence.

14 “Professor: Here’s one, Mademoiselle, here’s a knife! It’s a pity this is the only one; but we’ll
try to make it serve for all the languages! All you need to do is to pronounce the word Knife
in each language, while you stare closely at the object and imagine it belongs to the language
you’re using.” (Ionesco 2000: 211-212)
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belongs simultaneously to several (sub-)universes of discourse, and can thereby generate
a complex form of incongruence. The hermeneutic act of suspending it justifies the play’s
overall sense of total collapse of the rational order of the human world, and the advent of
the reign of chaos and the absurd. The mechanism and textual function of the
incongruence are carefully geared, and the occurrence of the term racine in the text is
precisely timed. In the constitution of the text, this strategy represents a semantic axis in
the absence of which the articulation of sense cannot be achieved. Needless to say, any
translation of the play is held to faithfully render this strategy.

As a scientific term, racine (roof) is a label on a pre-determined content, which
is defined post-linguistically, in the respective sciences (medicine, mathematics,
linguistics) and is therefore independent from the specific semantic organization of
idiomatic traditions. In other words, in any language the sense effect would be the same,
and the incongruence should be relatively easy to duplicate.

The procedure is indeed adequately preserved in Donald Watson’s English
version (2000). It is worth noting that the translator actually interpolates a second
occurrence of the unit roots, in order to show unequivocally that we are dealing here with
the mathematical term “square root™:

Pupil: Are the roots of words square roots?
Professor: Square or cubic. It depends. (emphasis mine-E.T.-M.)

On the other hand, in Andd & Kimura’s Japanese version (Ionesco 1968: 68),
one is surprised to find the following rendering:

B ST, IO T RTOFHED, HOWDHHFET - - - -

X7 = O = AN - p/ P LAY o

Bz Al TET - - - - HOLPIHFBIIFICFA—-ThHD, o IBIEFE.
oD LBEEGE, HOWLFER, HOWOLFERBFSE ¢ - -

R BEDBEBIRE VO OIXNAVATTN?

Hf% WM, TiriEE, BEGAICL D,

ERE  H2VE WD,  (emphasis mine — E.T.-M.)

The choice of the adjective “PUf4\\” (shikakui) in the Pupil’s question gives
rise to the interpretation of carré (square) simply as a shape (‘square’ as opposed to
‘round’, ‘oval’ etc.), and the link with the mathematical term racine carrée (square
root) is completely lost. The resulting effect is merely one of random illogical drift
from one idea to another, in utter opposition to the methodical deconstruction of the
mechanisms of human thought and linguistic expression that is the dominant feature
of Tonesco’s text. From this point of view, this rendering of the dialogue is a clear
case of mistranslation.

Since the scientific discourse tradition of Japanese does possess, in this case,
the very same terminological series as the French and English languages, a valid
translation is within easy reach:

B LIEAo T, TRTOEHOBEL - - -
ARl U 1TV AR,
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Bz T ET, TRTOREIIR—TH L, HOWHiER. HHWYLEE
UG, HOoWLHEREE. HHWOHFERbFEK - - -

A BEEEORBIRE VD OIFEFR T 22

Bl EHRHSLIHBNTIRBLUIC L D,

Ak DR, P

4. Final considerations

As announced in Part I, two other theoretical orientations are relevant for the
issue under discussion and warrant a comparative examination: Beaugrande and
Dressler’s “principles of textuality” (1981) and pragmatic accounts based on Grice’s
(1975, 1989) Cooperative Principle and conversational maxims, implicatures and
presuppositions, in particular the phenomena of intentional non-observance (opting
out, flouting, suspension). Only the principal directions of such a comparison can be
sketched here; a full-fledged critical discussion remains to be undertaken in future
investigations.

In Beaugrande and Dressler’s model, “text” is understood as a
communicative occurrence, with seven “constitutive principles”: cohesion and
coherence, considered to be “text-centered”, and intentionality, acceptability,
informativity, situationality and intertextuality, considered to be “user-centered”. To
these, three “regulative principles” of textuality are added: efficiency (minimum of
effort in communication), effectiveness (leaving a strong impression, creating
favourable conditions for attaining a goal), appropriateness (agreement between the
setting and the use of the standards of textuality) (1981: 2-12).

An observation that immediately comes to mind is the fact that the so-called
“constitutive principles” are not really constitutive, i.e. they do not define what a text
is, nor can they actually be applied to distinguish something that is a text from a
verbal sequence that is not a text. Rather, together with the three regulative
principles, they correspond to judgements of congruence, correctness and adequacy
of the text from various points of view, and are therefore amendable by virtue of the
principle of suspendability.

Pragmatic accounts only unsystematically reflect textual sense proper,
mainly when they refer to humour or irony'®. A point of confluence, however, can be

1> Version by the author. Incidentally, the Japanese translators’ tendency to pursue a wrongly
defined goal of ‘naturalness’ is also evident in Ando & Kimura’s decision to add the
sentence-final particle wa in the Pupil’s speech “J’ai mal aux dents.” (“B§ 23\ 3>, 7, Ha ga
itai wa!). The use of a non-marked expression with all the appearance of cold objectivity and no
emotional involvement at all is essential in the economy of the original: it is this stylistic choice
that brings about one of the dimensions of the compounded incongruence, by putting the
three incompatible scientific sub-universes of discourse on a par. Moreover, the presence of
the sentence-final wa also induces the possibility that the Pupil is just voicing her feelings in
self-talk — a misleading interpretation that must be avoided at all costs: for the incongruence
to hold, the Pupil’s speech must appear unequivocally as a reply to the Professor’s
statements.
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LLINT3

found with Coseriu’s notion of “implicit” vs. “explicit” “textual functions” — the
former being based on textual presuppositions, in opposition to the latter (Coseriu
1981: 170-174). Descriptions operated in the pragmatic framework can be
meaningfully integrated in a hermeneutic text linguistics on the condition that
“textual presuppositions” proper — the ones created in the textual world itself (on
Level III) — are systematically differentiated from the presuppositions of speech in
general (those given on Level I)!7.

In these two alternative theoretical perspectives, incongruence appears as a
phenomenon of deviation from, or violation of rules that are supposed to be
observed. In contrast to this view, the focus of our demonstration in this study, using
the framework of Coseriu’s «integral linguistics», has been to substantiate that in fact
the ‘rules’ (principles and norms) in question belong to a different level of linguistic
competence (Level I), and can be freely suspended by the more specific levels (I and
III). In other words, suspending a judgment of incongruence through the values of
correctness and/or adequacy is not an ‘exception’, but a ‘rule’ — one of the rules that
account for the mutual relations between the three levels of linguistic organization.

Phenomena of incongruence and its suspension need to be analyzed in a
consistent framework, to avert both the risk of introducing an artificial rift between
the level of particular languages and the level of discourse / texts, and the risk of
overlooking the very existence of language-specific semantic organization 8.
Phenomena of suspension at both Level II and Level III have been analyzed here,
along with examples that reveal the ways in which procedures and devices from one
level are interwoven with procedures from the other level. Finally, two of the
possible functions of incongruence in the construction of textual sense have been
highlighted: incongruence as part of an evocative relation, and incongruence as an
expressive goal in itself. The mechanisms and types of incongruence, as well as the
specific ways in which incongruence is suspended in authentic texts, contribute to
delineating the typological profile of those texts.

We can therefore subscribe to Coseriu’s tenet that creating and suspending
an incongruence does not represent a negative procedure, in the sense of a deviation
from or exception to the rule(s), but is essentially a positive semantic strategy: it

1 A deep-seated problem of pragmatic accounts is the fact the descriptions / explanations are
often operated in terms of Logicz, which is retroactively projected into language (/ the
production and interpretation of speech). Clarifying this confusion, i.e. separating what
genuinely belongs to the competence of the speaker at the universal level (Logici) from what
belongs to Logicz as a post-linguistic epistemic endeavour, would require a methodical
screening and sifting through all the examples debated in the pragmatic literature of Gricean
descent. This would indeed constitute a daunting task to say the least — perhaps even a
‘mission impossible’.

7In this sense, see esp. pp. 171-172, where an example from the famous series of Radio
Yerevan jokes is discussed. Similarly, speech act analysis can become a valuable tool within
a hermeneutic text linguistics if applied inside the textual world itself, in order to capture and
describe text-constitutive strategies. A successful example of this type of approach is Fish’s
(1976) analysis of Shakespeare’s Coriolanus.

'8 Pragmatic approaches are particularly prone to committing this error, by linking Level III
directly to Level I, without the mediation of Level II.
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implies that “we accept — at least temporarily — either different principles of thought,
or a different organization of the world”".
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ABSTRACT: The term “localization” began to be widely discussed after
the 2016 World Humanitarian Summit to make humanitarian assistance
more effective and sustainable. The purpose of this article is to analyze the
potential and challenges of promoting “localization” of humanitarian
assistance into practice. In Japan, discussion and practice of “localization”
have not been active or in the mainstream. However, the response to the
Great East Earthquake by Japanese NGOs indicates that shifting from
externally led emergency assistance to supporting local organizations and
networks at an earlier stage promotes locally led reconstruction in the long
run. Due to restrictions on international aid, the amount of fund allowed,
national interests, unequal relationships, and access to the field, the
implementation of localization practices of international humanitarian
assistance is more challenging. This paper suggests that dialogs between
overseas and domestic humanitarian sectors may create a driving force for
encouraging a more locally led response.
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bol, EF L E—7OKEFEIZBNTH, HIDTOLHTIE#RHTHICHIZ-T, H

SUNGO - AVEA EM S - EEEERR, 2018 | Tt LCo A NGO #iiE (A
A NGO BEEREEEW S - Vv v - 7Ty b7+ —24)  —EREEE 5% D 15%
~EER L, BB &% A KRG A9 % ) https://www.janic.org/wp-content/uploads/2018/
07/44eaeldb157cd36152f6ac022b708b5f.pdf (2019 4210 A3 BT 7 & R),

2 ABEE ) R RER IS 2019, mifgE, 31 H,

B Dy F Ty b7 4 — M8 NGO, Church World Service, EE—R 17 ¢ L X« ¥ /8~
DA VEEa—ItLD Q01945 A, 9 A),

OB EE ) R AR EEEER A~ v X a—2k 5 (2019410 H3 A),
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A0 NGO T & > THMFEARME & DIRENBIG~DELJE T 2I1H Tz > TRAKT
botl-, T, TIH=REZLY, VIUT, ATAY, A—Z U EIREOENH
BWIZBNWTH, ABEOLEHEIZEY ., BARAARZ v 7BRIRETERW 2D, B
HINGO LidHE L CElad b FEEFZEFHT 2 CHELE BT 2SN FET e o T,
ANEXRICBOTHM NGO L#fT 22 0=—XFETETmE->TW5, L,

L. GEEMROREICIL, BARBHFRL JPF 72 & R —FHEIRD 5K UETOEFHL
HNATE, W< MERECFHEENCEXIMRTHLILERH DL Z LD, 1
SR — & OBEEEENH AT D NGO I[SHEDEFENETT 5 Z AL E N
555, Z D& 5 B NGO & OMHET Y 2 7 EEHK L L TOERSVRRS , LF
L (B OBEEZRAZHEEECR D SIFRL 20,

FRIOEF, NBEXEBRER, 7r., FRL0oBEEO X —F7 > M5 H 4R
FEL., BARBIROZERIRE LT, EE R THHRARY v 7 OBHEFIES
HIBRICHIFR & 20T 5 7t 038 b ST 5%, Bl 21X, 2018 D A — & > Tlik, BR
KOFEILH HREL PR TEDLL)ICRVEERRRED ZE THFELHMAL
72H3, BARD NGO @ HANIFHIGIC AT, mIEE N k< FHRENE Z > Tz,
NGO Z2&EHA =77 47 (JaNISS) HEE AR OFERE KL, THAD NGO 72
TSRO BIGIZRE G RV W D RDSERE T 2 L 5 127 4uid, HARBUFR NGO 12
MNMEFELEWS Ly T AEMOND XI5 00 Lty | LB D 27
EE AT E LRI ES A S LT 5, JaNISS 1%, EEEHFROEE 45
DEH NGO OZEEHGER LI LR ELRE L TV 5%, Donini 2k L
HIRE P L B OGENRILIIARBEIIC R 22 b DO THY . XEOERHENED,
WHE LDV R x5 00, EHREHEITEKTFE L L UTHT XTI O
BL LTS, E£7z, BIHBARECRUERE LDaIa=r—T 3 VE2EHERD
BEDNFIRSND Z b, BIMESREC=— X DBICHEEISEITIE TE T, &
EREHEBMR A H L S B 3ET DY,

—J CHEMIEME O BB ORI MbED Sk 2B L CZD3E
BRI L TWaEILH 5, 2013 FIZEM IS4 2019 FFE TiThbivis (77 H=2X
2 UM BEASORRIMIbEE] Thb, 3 OOAADNGO, =27 4 R+ Py

P =AY LR D NANRER R, WABERA~DA F B a—IckD (2019 S
A21H) .,

o FAEIE, 2018, TNESHROIUG TN < BARDETER [imE) . 2018 4E2 A 9 A,
https://webronza.asahi.com/politics/articles/2018013000001.html (2019 4= 10 H 5 A7 7 & &),

7 bR,

% JaNISS =—F ¢ x—& —, HfFHEER~DA X E2—12X5 Q01949 H3H) ,

% Donini, A. & D. Maxwell. 2014. From Face-to Face to Face-to -Screen: Remote
Management, Effectiveness and Accountatiliby of Humanitarian Action in Insecure
Environments. International Review of the Red Cross. 95. pp.384-386.
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Ry BREDT LS, BREBERI T4 TRV — BT I A=A D
B NGO OF v b U—Z kT 57 7 4 RiEBI R THEMERE ACBAR(Agency
Coordinating Body for Afghan Relief & Development)®: 7 7 77> NGO FH% /5
ANCB (Afghan NGOs’Coordination Bureau) 723/3— hF—3 v 7 &fid4, N#H%E
HHLTERLTWD, EFELARFEOHBEL M OER ICHD T, AFELH
R LT BRI, HHEER COMRO RN, BUFOTER, EBIOMR Y | FHE/E,
TRASOE R Z KT 58 NGO MHREL TV RV I LIZERE L TV 2R3
bolz, REEITBHMNGO LERL, 77 H=AX U HROFZ IR B 1T, T
EROFEEN B0 2T 285 LA & L TIRE S N-9 ACBAR & ANCB,
WA DGR E 34 RAfhiv, EEFEE. UGk, HPFTICB T DAL Yz
H—. BEFETEF BT, 7 OB HHERI S 2 iR EAHE 21T B
MO RBRE 2w, BIHHES B D F¥ELHE, TETHZE2RLE, 7
T H = AL DO RALSHERED B SLR D ORHRRICEE L EE LT oo DR
RN B EITV, 2018 4 12 A KEAT 84 MR EEMEICEF, NGO 72 S o
RF— O OBEEEERTHREDA T FEeblob Liz0, Bt nERE 7
. RENEBERT D Bk Z2BE L, Th O A2 ERICBT I LA TE DI,
EWiBAIAE TO 3 ERIC, T H=AL L AAROBEREIEM B T RS %
FRE T DEHOEBUC O T E SRR A VW TSR ZEA LR ol L
T2 llithd, Flo, HERA VR, 77 7 HREET CEm-OXEE 48 UG
WEZITV, 8 FHIU LT o< Y LBHHEA B TE 2 L) RFEEHDO LRE
ToT&E, LML, BB LDLEEROFENT LY, FEFEmMM T B ARD
NGO N —E BMEZFIND Z LN TERN-T2Z LT, RERFIKTH -T2,

ZOXLHIZ, BARD NGO & B NGO & oHiffsid, 1HH8)E N D B & B e
MZdH D, 72720, Bl NGO L L TWAHZ A, 7 L b B O BB
72BN L AT THM k) OHEEIZ D72 D LITRR S ZV, FHE A,
FEhid HH T, B PEROITHZAENDLERH D, BRI OLOHE
WTEERELIZS WD, BEFNREDY BLELIND, TOFERIITEBWTE,
AARFED NBEXEZD S BN, EEREAZREIL T HEbH D, LoLaeh
L., B NGO & OEHEORBRNPMEN L H T, EELSOBRbZ T e s, T8
Hifb) ~OREERA®E D FEICEFRICIY ANSHmA BN TN D,

O FIH=AZ CHBRMHEYR— 7 7> FREtE A 3= 2011, 77 H =22 iRty
A— N7 7 R 2011 4R 55 —ehdEetEZ B 38R &R, https://www.mofa.go.jp/mofaj/
gaiko/oda/shimin/oda_ngo/taiwa/pdfs/seikyo 11_0307.pdf (2019410 A 5 B7 7 & X),

O E—RAY 4 SR Uy AN R, UABERA~OA U Ea—it kD (2019 45 A 21
A) .
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EAafi EANKRBCBITZANEXED [HHifk) OEE

HARKELLUBEOEND NEEICHZ R THL &, WIMNIBWTELE LT

Bt OMEA RV X DIE T, IR & SHER O BB O ER R4 5] &
HIEERR I WD, RENE, BEEW /%2175 HARONGOR Y TAKAIZEN
D NEZRIZEE D - I2IPFO R H A KER SR O EFH ZEY i 5,

HHARERDFETHADNGOIZ, 201143 DOFKEHN MO T 7 #—IZtk
U CRIC AR R 2 BB Lo, MBI 2 NEIROBRIZ L Y . NGO i
HICFEZRATE 2027 v 7 AR L B, PRI ME R FEARE 703
B=— XL RROHEE E THITE BIRBR L EME R T2 2 & e E3 R 22 s &
AHEIC L7292, JPRICEB W TiE, FES4 D35 MMBHIEOF 9 Flz b 533 Mk
HAARBEROIIEZ FEM L7128, JPF IXREZBMLGE2RHEL, ZenEEsr0%
FEI= PN FE S B AR R B RE D TE S :EJJEET% DAL EFF > T Rz, X%
BELEANDED - FAHEITHT2 FHLLEIZOIE Y % NGO/NPO SI\Zxtd 2 %
SOFEE LTI ERSETh T2, Fiz, HEEI{MHAE Th, BEl®7 2 =75
BB O FN 2 LD DR EEATIE L 725,

JPFiZ, MEENGOIZBIALT B UER D ARITM A BB AR K KSR TIagst &
DEIIL 720 T 723 7 21T » 7=, JPEINEA AR LIS ONGO/NPOIZ & Bk o
MFEZBE &, B CEEEEZTOMEOEEZ X2 5 k& s 77 K &
20114ES RIS BT 720 Th D, BRREX, G L BEISIZEIT TWAIPF
INERFR G L. & O% BN B EF @ L T AR, #Hicicsdr s
NIENPOIZKIT 5 MHicAEZ D7 7 N A LZESNGE Y, BEHLEE
DF v v 7 EYIICBItth S BEROEE A2 3 2 DT & 7o o7, JPFOHIEK
B FNBHMICEAAEL T, Hillio A2 EHFHEEERTALDOBFEHEEEX
BSET0RR5, 2001ENH20194A OMICE—7FT 4 F v b, a3 a=
T W, SR, 2T 4 — DR, R E SR A B L LT
403K Lo LT, SEMFEMELRmSFML TN DY, Znkok
BIHARE O AR— MCEAZELS FEE2HMA L Z L IZ 20T PRI FD L 91
HAL TS

2 4 L 2012, TRGHIORAARKREKIZIIT D AARD NGO DINEREMEN S DELL] A
ﬂ?—ﬁﬁn.ﬂ No.8 . BHEDKLFKF, 96-97 H,

8 RS, 96 .

YRy T Ty T — AR ARRKERB R EERER YA . http://tohoku.
japanplatform.org/report/general.html (&2 (2019410 A7 HT 7 & X)

8 RFETIE, EEEMZRME A IR T AT NGO, EARCHUg O EIZER v (LT FAIX NPO
LWV EHRTRAIL THWD,

6 FA4. 2012, AHEFRIC. 96 H.

T VxNr e 7Ty hT7p—n 2017, [RARKESEIE D 2016 FEHREEL 12 H,
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WO - 5 BIGEE O, BEED TOORGEFER LS, WAAKK
R ORI RIME « IRIBKEF BT, NERENRIULT 275 — A3 %% b
5 & aFOE L, BRI SR TZ 0 Tk, #ilERIZ L > ToR
B2 NEBRE ORI ITRE O 12 <L FRTIBRICR 2 2L &2 H Y
9, ZO XS RFUNS, JPFTIE, BRaR) bk O TR (LR
S R FSARMR) & B3 2 CHIR S 2 FE T 5 LIS, HoTHIAR
ik CEEIEH AR L TS Z &2y, HEK THR GBI L-Hikz h
D& LIz e HIR ORI « AMBERZIT> T £ L7,

WD NEHE, EWNKER T OFEELZHBAICERL TWHIE—A T 4 X -
Ty AN FEHREOILARKIL, WA EENOIR A g L, Ba L R OB
BEHEE T RN > TSN A EHIN K TH Y . HARKEKOIE TIE,
ZOEREZEHR L2 LT, BB E DR — N T 2ERAE AT Z E2ERL
729, WA OIEENCEB W TIL, JPF B0 HEND 1ETK T35 L @47 L THH
MBI EE T2 2 E0REL ., EEITRUNTCLEVBR L Th o7z, HARKENR
34 To JPF 1%, EHIMOEEMMAZRE L, JPF INBEFE L #ioeic 3 LW RO
IR ~DBR AT FESZ & T, MANORBY, BRI THHMYL] 2MEEShe
T 2D,

[H ) (CEUE L7 RHI SR CR R & LT, HEARKBROIIETIX, 28
DENEIT L DR REEE LN -7-2 &, Bkt B2 eI 33 S
FERICRD ZENME LW I ERNEHGEEGR INTZ &, JPF BES O
PTG REES DO EIIC OV TEHMMBRICIET 2 A Y v 7 2 lE L
el b JHHER A EICOWTH BEOIEEMB OISR IR N e E
NERELTEZOND, o, EENRESMHDO NGO ZEOZBLETHEMLILLD
2, A OTEE & TR, BEOKETH I NP X OIECLNFEHEEREHE D,
PRSI L VW IE ST 2RO OEND Z Ltk -C, BT & TEhs
NAHM) BIZ D ETRMRICELRE L, #E & XM RBRE 2 VR s,
WA E D = — X EDSWEB 2 BER T H2HMICH -0 Lo ELE I O
Do HEEAZIC L D NESHED T8l OGO H D7 LICh b b, sk
DFHRAREROER O OIC, BT & B A FRICE <SG EEHE S 4,

8 xRy TTy b7 p—24 2018, [HAARKEIMEE R 2017 FEERSEE], 5 H,

O B—RAY g R DX NS FERE, IWAHERA~DOA U F B2 —I1285 201945 H
21 H),

0 4. 2012, RiEERIC. 106 H,
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EHEINTWHTmEEZDTEA9,

B R 2 TR 03 B R, 2016 4RI 2 o 7 REARHIEE RIS b 5 & kAT
o BERDOITEICIBW T, FREEELEIL, ERBOGERE), THocFED
EE%@%&Z%AH@&LFAH%iiégm%ﬁj%Bxﬁ_%m@Aﬁﬁﬁ
A DS CHEBUIM D Mg )ik E: BT HERB S T a7,

WHEHL L TEZRTWVERNTO THHE] OREZEHAOTFENIGH LT
T ET, WA OIRENZRBWT S TBi L) BEATHLS AIEEERH D, L LR
5. JPF o CTEN LN OIEB 2O 281 & 1%, HUERE LD -0, EH
LCWARWEWS 2 Fie AN OTESIRA ORifESt 22 LT Z e b, B
TRy, L, Z7a—UbnEA T T, BN &IOS FHEOIER
TR 7220, HERFEODV, #HET S Z & TRUS L, NGO Oz &EH TV =
EBRRDBEN TV EAH, NEXED [Hifk) ~OgELZED T ITiE, [H
WNOXHRIND ORBEED Z T —2 08I D EE 2 bnD,

Bz

EHEttaTo NESRO T8k (b s#Emit, tHRANEF Iy hTos
VR R=FUTOREURK, HiE, EE&IHE, EE - B NGO Sffx ks
Z—NBIMU7eHR EBES CHEm T 2MERN A, BILLWREAPEEFNTE TN
5, L, BENROLIN, TREFhOEOFEN KBS D H, BEE L TEH
IECETH, BUEE U CHMMERRICHER Z 25585 2 J7 10 C AN TE SR IR O 1% 12 A
AuE NNDYUCEITEATE LT, FRESEEHE b A HRIIIR O TH 5,
— 5T, NEXBEEZD S HRETZ 2 L2k L Ty, EREEE. EHE NGO L.
b, TRETEEERT 7 X —L LUIRHIN T RehoeT 4 T AR T,
PrELE, B#EHry hU—7 Mg e o 0 Rk S e EHT LD A GEXED
X PIEFIC/R o T\ D, Fiz, BHBUFPINIHMKIC K2 AT £ 7, St
BEEAROXEZ IR E T A G 2 LD, LARICEBSE#ROEEI DL E )RR D
LILRRIZI > TETND

AARTHZDOX ) WAL T, NEXED T8k x5 280EEE -
TIEWAR, ez Ex, v7 ¥ —2 B2 7@ LFE & 13> TV, JPF O
HFTH NGO D NEXED THHI ) ~DXRIZOWT, O LIV IE A RR

N Ox Ry T Ty N Tk —h A—LRX—=TIC LD, https://www.japanplatform.org/programs/
kyushu-disaster2016/ (2019410 A5 A7 7 & A),

XN T Ty M7 ABEIGER, REB RO B2 —iTd D (2019 4 8
A6 H),
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ENTELT, BEREZYTIEFELAEVIIBE > TRy, L, BENKEETIE M8
HAE ] ~OIEAHMBIITOA TSI L E2E2 5, EE GEXET Hitk)
FHFIEOMET —~ & L TBITFRITIUEWT 20 oix, Ea. AR TEE IR,
SeitEE L B EEOBMRYE, BIEA~OT 7 AOREES 22 &, ENICIZZR VR & 225
FIDFIETHENI T ETHD, L, ARITNERE T & AR EOLE
b2 <, EAXEORY A 0HNEE, TNETOMHEE, t7 ¥ —%#x
THEmaE R L TN Z &R, A0 NESRO T8l ZHED T < BB &
RHIEA9,

AARD NGO BIREAENED F & NGO 2030] TH., H LW O %
ZF T, NGO NMH- TW A HEEIR Tt 2 B8+ 2 LEMENMEE S TRBY, Z0
B%H1 % BAUENGO DAFRE AR EE L < 72 2 D TIXAa 0 &0 ) fEi& b ik~ 5T
WAB N TEZE < THERE) i<, THEREE) TAMS) 2288 L., &
W) Ze TERE) TS (220720 2 EBSMBOKRE Z2HE T HIChiz0, NEXE
O THRH L] AT 2 MEZ BT T T DO TIERWTES 9 b,

AFaCTIEESILHIE, BRSO GEXEO [HHt) oMtz E8 L~
2, B OS2 b 0 [BiH ) OREDOSITIL, EHEOESHOTELE Lizw,

B—T F - FARLY s VxR 2019, mifgE, 27 H,
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XA & DET KIND OF N AESUZ 1T 2 NASHE 5 A eka

Grammaticalization and the Appearance of the Indefinite Article

in the Det Kind of N Construction
AN %% 3% (Hiroyuki Takagi)*

ABSTRACT: The N in the [Det kind of N] construction lacks an article in
most cases, but occasionally the indefinite article precedes it especially in
data of spoken English with one of several kinds of determiners in the Det
slot. Drawing upon the proposal by Margerie (2010) that the
grammaticalization of the construction gave rise to the appearance of the
indefinite article for the N, the present article investigates the frequencies
of quotations including this construction cited in the OED to examine if
diachronic advancements of grammaticalization of the construction
parallel the appearance of the indefinite article for the N. The collected
data seems to support the projected correlation, but also seems to pose
further diachronic questions. A semantic distinction between the usages
with and without the indefinite article is proposed as a possible solution to
those questions.

KEYWORDS: Grammaticalization, Indefinite Article, Kind of construction,
Oxford English Dictionary

1. [ ZLt®dic

ERRA 7 AEE RO T, Detkind of N OfE IIIRE < Zo0fERH D, —
Fixkind DEFHER>THDHHOT, & LT MHE #HobL., tiEN
NEEE & U TR E AL, [Det kind of |0 5343 N & RiEEM L T2 X 5 72 fif# iR
EZTD5HDTH D, Det ONEICITFZTCH R, Belia2 ENAD,

1) a. This is the kind of job he is looking for.

b. She felt a kind of heaviness in the air.

(12)o> the kind of job 13 THEFOREE] % 5 LTHY . kind (2% 0 =T PP
1 kind ##%E &S L TW5, —J. (1b)Tid akind of 234K L L T heaviness % i
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EEM A EHFE L 720, 24K L LT heaviness =D & D DOETIZ72 < heaviness O
BERIZ TIIfEl (approximate)] LCWAZ EZHHOLTWE, 2F VD, T ZTIEE
T M) 72 B & BRSO £ x| HMEREST SN TnE EEF2 5, @
RE7e Bl Ch ., FBfE & BEWMRSEEH L TWD WS ETYH, Al O MEN
ZORED L AR HEE S 2 5,

ST, BHBDOHA 7 TiE, NICAEEFANESTDetkindofaN &725 2 L 23H
51,

2) a. This is a kind of a joke.
b. What kind of a job are you talking about?

ZOZEEERIZESMENTNDN, N PREEGFAZEIBGITIELELNEND
EBISR, HDVITHIZA v 7 4 —~ A REEE LTORNWEZIT D2 ENEL,
MR < TR, FEANS, T RAEMR L TH D L N BIARERE % 1 5 B
FE L HRBICm - 7o fizm L, S AGEICRBIN R BI5 ThH 5 2 L ITEVIE
RN, 72T RICRD X 91T Det ICADERICK > TE—EDHEZR>TWND Z
LIFFEET, B RNTE DL LD THERIZESI TH D,

Det kind of N D % i U7z Zamparelli (1998: 266-267)i%. N 28R E i qil % £
I —AEMOEA L FSNCH LD NE TRV E LT, fistE LTH- T 5D,
TORPE LT, TTHENLNZ & KIC what & some 12857 2540 TR
Wo i (almost always) | THDHZ &, & LU TRERRANE D BHAICIE, N OfFR
C—ED (EEM) FEMED 2 L2 T T D,

B (Q011)THEZIE, 7 A U HHFECHNT N AREER % 5 B4 COCA
DT —=HIZE > TR L, ZHIZENIE, NI Zamparelli 2R T 5 L 51
Det=some/what D%E1Z N 3R E ka0 % £F 5 FIG B FFIZE V. LovL, Det=a 03
BbmWEIGEZ7R L, %7 Det=this DHEICH ~EDHENRH D, —J7 T, Det=the
DA RERRT 2 Flix7en, £z, @A (2011) T, AE O BAE
W72 2R A2 KL TV D &b il E WL O RET L, F5ROBIENFE 6
TR & D RIETRFR OBEREICH] L 7oAV 1 24258 LTz,

P EoimaEE 2 T, AT, OO N IZA LD RERFAICOWT, il
P2 Bl 2 D AL D, Z OB AR > T &7z, ETREITIZ. COCA
DT —F & HERT L, BRIGETORIEZ L2, Hi< 3ETIE, O E kA
LD BEs Uz Margerie (2010)Di%im & M+ 2, 4 #iTix Oxford English

VHIE DX A 7 TH N ICRERGFANMS < ZLNdb 2R, £1Ud S BTl 2,
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Dictionary (OED) #> Z A ifto> Advanced Search %%l LT, OED »£3|
& T —F~—2 & LTDet kind of NA#E LD SLIE L OWRFE & R EwiqE o HEL O BIfR
Z IR R B DR 5, AEEFO HBIC WX, Margerie (2010)23 301k
LB TEUCTMARIEICE DB D LREE L TWD A, D500 OED OFidr &
GUENRHDLNE I DEHRT D, 5HITIE, FEEMAOAMICEL DN TR ED
XD RBEHRARENCH E O ERAMNICH EDWTHRF L, TR 7T e hx 17
MHEVENZ EERT—I—E LTHEELTWD & W) AlREEE RS, £,
ZOFENG T OFERZOREEX A TND WD R RET S,

2. REEH DOHEE

T OHLIZEWT N BARERZ 556 OBEIC OV T, &R (2011)TiE
Corpus of Contemporary American English (COCA) (Z351F D 8E DT — & &8/ L1z,
ZDH%HCOCANRT v 7 T—hENZELHY, BE, BURT AU WEFETIEED
FEE N WAREEFAEZ LD O2%, COCA OF —X THRLTB X, ROKRITL,
Det |2 A% ##(2J U T Det kind of N & N IC R @R E S FlG &2 LDzt DT
D2,

DET (2 A% B3

SECTION

a the this some what
SPOKEN 17% 0% 8% 20% 11%
FICTION 1% 0% 1% 4% 9%
MAGAZINE 2% 0% 1% 3% 5%
NEWSPAPER 3% 0% 1% 5% 4%
ACADEMIC 1% 0% 1% 3% 3%

# 1 Detkind of (a) N ® N SR E e 2 £F 5 ElE

ZOENPSL, N PRERFZLE ) RIIIIEEICHBENRERCTHD Z L ITHL
Td 5L, Quirk et al. (1987: 451)TH A > 7 +—<AAREKHTHD L STV D,
L7>L. SPOKEN &7 > 3 ZBIE Det OFEEIC L > TIHR Y EWEIS TR S

2 Det kind of N & Det kind of a/an N DHEE Z RN CEIEZHE L2 D TH H,COCA
12017 4EI2T » 7T — b &t @A Q01 TRLUET —& TIHBEE O E LV SPOKEN &
7 > a T Det=a OAEIZ 18%. this DEEIZ 9%, some DA 21%., what DIEAIT
14%CThH o7z, ZOFWETIE, kind 3AKD [FEE] L L THEDLDNDEA &ML LIZER
THELN TS DONPDORBNLL TR,
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N5 Lm0 5, £7-. MAGAZINE. NEWSPAPER., ACADEMIC &7 v =
T, H#1Z Det=some/what DEI121E 3% 5 5%DEG AR LTS,

3. 3 k& Det kind of N #3C

30y (grammaticalization) ) & 1%, JERIFNAEFETE o RED, Ra R T X
D SEMRMEE 2D X2 21727 n 8 2 ThH S (Hopper & Traugott
(1993)), = OHECTHE. (1a)D & 512 kind % B & 3 2 ke b & B0k s &
B LTWBHIERE 7228, (1b)d X 5 1Z[Det kind of |23 BEaEEE I AN U 7= fRdR & e 2k
LT, ©ONTRIEE LTy YREO LD RERMNZEREZHE Y X512k 5%k

DINEHT5, £, ELZLLELTOELEOOHERKE LT, REDEKERNEFR
M S FERAA~BATT D TEER] LW BREMNBBTOND ZEREN, 20D
BLAENBRD &L 1EIODb)TiEHEN T a kind of 23 heaviness D & 5 >4 HkIZ
BT 5] EWOIMRMEDOEERTH H5E O E H DL OT RIS TNDHZ RN
DD, EHIT B)D XD BT, kind of IZRIFMZHETH D,

3) a I kind of like his story.

b. His story was kind of interesting.

S0 X B kDT vt A D7 H T Det kind ofN%j(@%‘%/’“{K%:?EﬁLJ: )
& L7258 Margerie (2010)236 0 . A3k THSH) % & b7 RN HREMRA
MBI WA (b T o APMRER I T WA, K TILE ﬁmﬁﬁfilm\%%?ﬂ
5 kind of i¥#3°. Margerie (2010)@?%$®§3§%H1ﬁ:j%ﬂé ZEIELARVA, o
T, b OB L TH D N BARERw &5 FES, SUEbOURTED &

IIREINTWDDONE R TBE,

ZOMORBIITRHROL I bDTH D,

4 a And it's a rough place, but it's also a kind of a church. (COCA)
b. For him, everything was a kind of a miracle. (COCA)

Margerie iZ. [Det kind of| DAY THEIR ANk Tld/e v 2 & (approximation) |
R ==~ L TN ZRTEEHTOERE D & BIEROMR L LT
[ETH Lo/ N ZEEH 4T E LTEEFNIEmME R 2 Eichkd, TDk
D SURROME 2D AREFFZED LR o72l VI bDTHD, SN
I3, Margerie D F3RIT. N WAREFEFT LMD KO- 720iF, SUEKIT L 2
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DFFROFER, SHEMICARREZRD L LV OIBRICE 2 bDEL ) Z LI
2%,

Fo. NS S @RN A ERANCR S5 Z £12-50 T, Margerie (2010)i%
DALEINNIAE R LB R RDIZE EFEoTWDHA, TAlE, Fiio

KD RATE LR D P % BR S DGR L eSO 2 RIS E W2 b 072
L 53,

5) a. John is so/too happy a boy.

b. He is a gentle prince of a man.

7272, IO OESLTIIRERFNMETH D DX LT, Detkind of N Tl
DAREERT 2D DITTe LABIATZE L WO ENR D D,

4. Detkind of N #X D3tk & OED 05| AR

ZOHITIZ AV T A v THEEE S LT B Oxford English Dictionary © Advanced
Search ZiEH L C Z O#ESTOSTE L OHEIT & N ICRERZADLE S BIGL ORI, 1BIRF
BIZAHBER R BN D DN E ) B RE Lz,

F9. B LOETE AT D —DDEEE LTRO L D R AEEZRY FiF 5

6) a. All these kynde of Hawkes, haue their Tyercelles, whiche are the
male byrdes and cockes. (1575 G. Turberville Bk. Faulconrie 3,
OED)
b. There is a large shop in London where these kind of rings are sold,
for the purpose of going on the Fawney. (1781 G. Parker View
Society & Manners 11. 167, OED)

ZORBITHE, these X kind TiZ7e< N L D¥HO—F% L T\5, Margerie

3 (5b) & 5 7ehE 1% Napoli (1989) TE L < #i U 6172 £ 0C, Det kind of NHEL & 7 1<
WEEREE L BN B LAV L LTHa BTV,

4 OED OA v T A UMUE 2000 FIZABE I, 4 4 BOT v 7 TF— MR ThbhiTnd,
Advanced search i 5 & 300 Hf% % D RBMOEFI AL ZHRETE 5, OED D5
XETF—H2Y—AL LTHEMT S & _Ob\f I, SIS NN ORY 35D Z &2
TREN, Fa— XA TERWZDITHRBZEO HBEICEHIRARE VR, —/Emﬁﬁﬁ&@
B HIEEH A 2 EEANCR TE D LW IO BB D D, AHFFETIE 2019 £ 6 Al

F—hENTREFEA LTV S,
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(2011: 337)biE~TW5 & 91z, Det 2 kind TiZ7e< N &0 —FrRd4Z L
kind 23 FEHL & LU COMREZ LT 2 GHMEOBEZ /R L TWE B2 b b5, 2
DIEE CTIEFERT these/those 3G 35 THERM) L3UENZR -8y 0oZ—47 > b
Nkind & NIZRELTWD LI RRBELTND EE X, ZORILEHRT D
DIZNIHEFRED LI Rol2EEXHZ LIZANTH B,

DA TORBFNIBRIEETH AFFEZPOICHA SN D, 612, (Th)D L H iz
EXBETHLALNAIZ ENH D, BN T T ERDOERICH > L E RN Kb
TEoT, ERNICLOREZLEL LTS EEZLND,

(7) a. So these kind of racial stereotypes of groups, they have the ability
to transform. (COCA/SPOKEN, 2016)
b. We know that these kind of crimes happen, and that men and
women are responsible for them. (Carol Ann Lee, One of Your
Own: The Life and Death of Myra Hindley, 2010)

ST, ZOMEEET OED O5IHSUIED & 5 RBEETRIES D DIEA D M,

WD 277 7 113 Det kind of N D ##i& % Ff 5 . Det=these/those & L T, H¥F @ kind
30
25 23 2
20 16
15 o
8
10 3
: B R
0
O O O O P O P© O 9® O
Q’\% w\@ Q\b w\@ Q(\ w\« Q\% w\%q Q\q N 3
N F &I S & S
RN N S ORI G SR R

"5 7 1 these/those kind of N(plural) % & &2 5| JH%k

(kynde & kinde # &) LHEIEON 2 b 0KHE G AXOKERLTIZH O

5 OED O kind ¥ H Tix, Det & kind 28— L72\WWHiE L LT, Det=all C kind 23 EE08
DY — 2 OFIHOPI % 1384 & LT D, MEMNCRS S OREN B H Z @ all kind of
N(plural) iz FEHMIC b a2 F2 o MR, —FH., 77 721HD L O
Det=these/those T kind 23 B> N B3EHOHIIL, ITRIEGFEHI A - TH 6 OB HEBE
BIZZ < | all DEA & IRREDNE S O TIZARWn & Bbn b, KT, Det 2SfEIC T
¥ Th D Z L&Y these/those DA E IR & Lz, 7285, thees X° thez 72 & these/those
DD NY == g U TIEYFO T — U EmE TE e o7z,
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ThH D,

777 1 3B OED OF|ASTOME TN, TN EEO S FEEH ORI & Kbk
LTWa EMETIUL., 2077706, ZORBPYIITRIETE ORI ITIEH
Wb, TO®RME L CE-Z ERMETE D49,

Wiz, Rimo 7B Cd 5 Det kind (kinde/kynde) of N &<, N 23R
TELE 2 9 60 OED I8 25| SO OB Z T & 72\, Det=a ¥4,
Det=some D& . % LT Det=what DIFEICHOWT, ThixEies| Az, M
EEEHLIZOBTTT72THD,

20 43 Bakind of a N
40 ] Bsome kind of a N
g Bwhat kind of a N

1 F 7
1(5J 000 00 500 oo o2 Ho2 mol
A LA & KA U Ly

1500 - 1550 - 1600 - 1650 - 1700 - 1750 - 1800 - 1850 - 1900 - 1950 -

7272 NIZARERFDLES OED D5 A%k

L2507 I 700, WOnOmBEETES, £T. ST 7 1ICE—7
7N 1600 FERTHY, TL T, 7772125 X512, Det=a TN B AREwq % £
SHABIOE—7 1%, £ & EE L OO ZE T o7z 1650 % 05 1700 1R
PRELND T ERGND, TO KD IFERS EoERHE, Det=a OFEIZR-TE
Z I OB ERET T m B R & N ICRERFNE D K 91/ o7 2 & ORMICK A
BRI DZLERETDHEETRADIEAI,

b —ODEEINDIMEANL, VT 7 2ICROND X9, FAnB TR0
& T 72 1800 X127 - TH 5 Det=some/what DEEIC S N IR E /2L 5
FXXAHEIML T Z & ThD, Det=what DIE1E 1700 0505 O5 AR H
573, 1800 FFLH2 5 1900 5| #2895, Det=some D& 121X, 1800
ALY BNTIXBI IR 22 < F D% 1900 ERITHNT THHEDEM L T, —
J7C, Det=a OFIOFIHTIE, 1700 FRIZHT TR L= L, 20 HLICED E
TRIREB D2V NT VWS, 2D X 91z, Det=a D#4 & Det=some/what
DG DIEIIIEF BRI,
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5. B

AT CHeEs L7z OED (23615 2 5 OB D7 — 2 IR FERe A KM% & 374U,
COBEOIEHAES N B FEEE U THRET 2 L 91225 01X 16 il b 17
HALIC T TR L B b, # DS Det iZ kind TIER< N L0 —8E2+ 25—
AMHERD, 51T, 17 kK05 18 LRSI T, EER LR o720
Mo b IRERO F F TV e N IHEFANME E D7 B2 6D, UL ENELT
AR HTEI C O IT N A RERT 218 5 &K 9 127 58 51220 T Margerie (2010)
DREEZIFFLTNDEFZDEAI,

5.1, RERFDOFEIC X D2EWRABRENSIT

777205 HXOEDOEA TS 5 —2>HKEVWD L, Det=a OIGE L
Det=some/what D34 TIE N ICAEFFADE D £ 21222 FNRR DO TIERN
MEBZDHZETHD, bLrLeb, ZNUHDOHEITN BRE/GFEZED K51
IRoTPOBERNH L DG LR, ZORBEICK L TR TIE. N ISR E R
DESHBAELE TRVWHEOMIZEWR EoBEL TR EEN, Zn
Det=some/what/a OE O RIENERT 2R E RS> TNDHDOTIEARNNE NI E
RITERE LI,

RERFDOETIZ L DEHROEFENZOWT, /A (2006: 654)1%, [HioF KT
BWRRL 8566 H 5] & LT, Partridge & Whitcut (1994)F L O Greenbaum &
Whitcut (1988)2> bR O ZZ1F T2, (Ba)id [MEIXEARFEEO LTI )
THHOIZH LT, Bb)IiE TEOREDRES) FHE] of#ELTT N L) fif
Wiz p vy, F-Qa)iFHIcEFEORELFNRTNDLDICR LT, 9b)x IZn
L EABRTEHOMAFERALE BTN LCER)] EWIH IO RERIZRD VI,

8) a. What kind of lawyer is he?

b. What kind of a lawyer is he? (Partridge & Whitcut (1994))
9 a. What kind of job is that?
b. What kind of a job is that? (Greenbaum & Whitcut (1988))

EA 201D TIERFINAERII L T ARWD, REEFAOHEICONT, FEHIT
N OHRT B8RO BIERFIE TR TRV & &2 N B REERZ ) B %5@
TRV ERE LT,

Z 2T, BHRARBEDFIZOVTRETT 272012, W OnEmL 05 %
BEtL &z (LT, sIHTOTRITEFIZE D), £7° 21 HiLoEHIH LD
SIHTH D,
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(10) The kind of man we have here is some kind of a man. But what kind?

And how did he get to be this kind of a man? I’ve tried to indicate that

the male hero as these films construct him includes both that which we

would expect and that which is surprising. (Roderick McGillis, He
Was Some Kind of a Man, 2011)

MRER072 5 &0 9 BIREG W 28T 2 SUIR CHEDIL D BRIC N ISR EREIAE T
TWDH I ENTND,
DU 22M, OB HE 20 HAATETH D, 3PN YFIMILORBNH 5
N, —EHOAH N NEFEFHT, 2ok FEE] ISHLWERRE2 b L, 20
FREME DD Z ORBUTIZ N IR EFEFTANR DN TV 5,

(11)  When Molly had finished eating, Mrs. Whiteside threw open a side door

=AY

%

and called, “John, Here’s someone to see you.” She pushed Molly
through the doorway into a room that was a kind of library, for big
bookcases were loaded with thick, old comfortable books, all filigreed in

gold. And it was a kind of a sitting room. There was a fireplace of brick

with a mantel of little red tile bricks and the most extraordinary vases on
the mantel. Hung on a nail over the mantel, slung really, like a rifle on a
shoulder strap, was a huge meerschaum pipe in the Jaegar fashion. Big
leather chairs with leather tassels hanging to them, stood about the

fireplace, all of them patent rocking chairs with the kind of springs that

chant when you rock them. And lastly, the room was a kind of an office,
for there was an old-fashioned roll-top desk, and behind it sat John
Whiteside. (John Steinbeck, The Pastures of Heaven, 1932)

o (12)13 18 BHERITIZ T 7 30 b SRR ST m —~ RO f i

DEDINGDFIMTH D, FRTIZH 223, BERE DEXD Z O3 I KB L
TWDETHIE, ZOBIHICRLND 2 ODYEKRED S LERAIOH OIIAE W
D, ZEROL ORI TH L Z EITRBITH D,

(12)

113

.... But, after such proofs of your clemency, where is the man who can

repine at a victory, by which none fell but in arms?” Here we have a

=N

u gl

&% @ William Guthrie (1707-1770)i3 2=y b T > FOERFE T, 7 A4 T 4 V7 X ADH
RTEOND,
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proposition and a proof, but without a conclusion; it is therefore a kind

of an imperfect syllogism.

But that kind of proof which arises from contradictory circumstances,
and which some admit to be the only enthymema, is much stronger. An
example of this we have in Cicero’s oration for Milo. ... (Marcus F.
Quintillanus, Quintilians Institutes of Eloquence: Or, The Art of
Speaking in Public in Every Character and Capacity, translated by
William Guthrie, 1755)

DlEOHIZRD & NS OREREL R DE01E, N DRG0 THEEREM:
DRIMEND L0IE, N OIETHED TBIRLDRE] THHEEZEHTHA,
RIMBFBEFHNRAT T —filiho2TeF WV HE T, T0EOHLDLT T A
V=8N, [7a h & A7 (b lii7enis) ) (Lakoff 1987) 7> &=t
DR RENTNDENWI ZERRADRBELTHDLE NS ZLIIRDEAI, FE
RO B2 Det=a/some/what & BFMERFE NI & H, ZIh6ENMNLDS EEDR
Do

77 7 21 L, Det=some/what ®35EIZ N Walid %z £ 9 Ok, Det=a DHE
LT otk L THDH, ETREL I BRAEHFAOHEIZ X B WSITOLF
FIZE > T, N IZREETE D Ak E®R L, Det=some/what DIEIZ HILIE L,
BIEE TIERE L T D D TIERNTEA 9 M,

52. AEOREKIZE TS NIZAELDIRERH

T ZE TN ICAREEFADFE S BB E2 SR bOImiE & L TEm L T& 7, 72720,
ZOREXDARDOHIETH S Kkind B EFEEHLTH D L 5 RGETH NITRE R
FTERHY, (IHDEICBHARFEETHLHNWREETHLRLZENTE D,

(13) a. There was no moon. You know the kind of a night you get where
the stars are -- you think you can reach up and touch them,
they're so vibrant. (COCA)

b. The third kind of a good and right common-wealth is of a Greeke
worde called Timocratie, which we may call The power of meane
or indifferent wealth. (1586 T. Bowes tr. P. de la Primaudaye
French Acad. 1. 581, OED)

(13)D &L 5 72 Z ORESLOARRK O FEIC I T D N IR ERFA %) BT < 0D
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FELIz & Bbh, Zhbid, kind 053 THEEH]) 2N OEME L TdEs &
DHBPBMITHD Z L 2R THEELZ - TE LD L BN DT, ZOFEDIFEIEN,
N AETEE L 25 AECBOTH. N ICREFFALZEY MEEAZ T2 TEXF-DESH
LEbh 5,

6. fHEE
ATl Det kind of N O#CIZ B W T NICRE AN HHEL$ 5 B>V T,
FPHRRIFEICBIT DR EEMEEIEEGEZ =1 2DT =X THBIL, ZD%,

OED #HW Tl R Ra s 2 L #lA e, BEII2IZ. OED 05| XK
RICEL > THERIT o3I ABERET L, UMb 7 v 2 O#FE & AREwH O HEL
IR OGN H D Z &R LTe, £72. OED OF|HRE#BLET HRY |
Det=a D34 & Det=some/what D54 D 2| A DOERS] FOSFNKE S BlpoT
BY, BEFINYERE ToTooEmd sz taRLTz,

T, REEFAOF L ZEMRNZEN I NAETTZZ LT, N BDREEFE
S FEDFRA TSI bl L REFZRE LT, RZIC, AR A
BNTH, NITRERFADME S FAENBRICEDL ETHRET D Z L 2R L,
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